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A függöny legördül. A válság ko
médiájának vége. Többé nem izgat 
meglepetéseivel, huszonnégy óránként 
változó szenzációjával a politika. A 
nemzet nemsokára Ítélni fog. ítéletet 
kell mondania arról, hogy kell-e to
vábbra is neki a mai bizonytalanság, 
melyben értékei elkallódnak. Kell-e 
a mai zsibvásár, egymásra licitálás és 
a politika számos mesterfogása ? Nem
sokára választunk. ..

Az uj választás zászlóját Khuen- 
Héderváry tartja kezében. Népszerűnek 
éppen nem mondható név. De ma
napság ki népszerű? Mi népszerű? 
Ha ebből a szempontból osztályozzuk 
az embereket, alig találunk valakit, 
akinek forgalmi értékét le nem járat
ták. Hol az az ember, aki ha a mai 
politika játszmájában résztvett, nem 
szenvedett kopást? Hol az elveknek 
és az eszméknek az a tisztasága, mely 
makulátlan maradt, mely nem szedett 
sarat magára?

Hát a válság népszerűbe? Kitart
ható-e továbbra is az az állapot, mely
ben megfeneklettünk, ahonnan nincs 
kivezető ut, mert a „hazafiság“ cégére 
alatt minden valamirevaló kibontako
zási akció elakad. Kell-e tovább a
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hipokrizis, a hazugság szemforgatása, 
a Wekerle-kormány Janus arca, mely 
felmentése elébe néz és visszasírja 
azokat az időket, az érvényesülésnek 
azt az útját, mely letaroltan kopár 
mezőket világit be.

Jöjjön az uj választás, riadjon meg 
az elhullott politikai tetemek fölött a 
nép ítéletének harsonája! Ez mondja 
meg, ez adjon választ arra a kér
désre, hogy szükség van-e az ő 
föltámadásukra s felujuljon-e az ő 
rekonvaleszcenciájuk nyomán az újbóli 
válság?

Vagy visszatérjen-e a nemzetiszinü 
pecsét alatt Írott paktumok ideje. Vagy 
nemzeti vívmányok gyanánt hozzanak 
újra öt pontozatokat, szerződés for
májába burkolt, országot tönkretevő 
kiegyezést. Vagy két percentes kvóta
emelést az önálló bank felállításáért 
vagy a Kossuth—Szterényi-féle sze
retet törvényét, mely tönkreteszi az 
iparos osztályt, vagy ‘ ^ekerie-féle 
adóreformot, kereskedelemellenes irány
zattal. És essék szó még itt a haz- 
szabályrevizióról, mely ellen egykor 
tüzet okádtak s a „Visoki Saboréról“, 
mely magyar fülnek azelőtt ismeretlen 
zene volt.

Vagy azért térjenek vissza, hogy 
az egész közéletet korrumpálják. Hogy 
a magyar államvasutaknak osztrák 
vállalkozó talpfáját szállítsák, minden
kit lefizessenek, akitől tarthatnak, min
denkit legázoljanak, kíméletlenül ki
irtsanak, aki gyenge nádszál a hata
lom kezében. „Sétálni küldjenek“ köz-
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tisztviselőket, rátegyék az öklüket a 
törvényhatóságokra, ahonnan nem jön 
bizalmi szavazat, felforgassák egy vár
megye háztartását személyes bosszú
ból. A sajtót tömjék pausáléval, hogy 
a közvélemény hangját meghamisitsák. 
A külföldi lapokat busásan megfizes
sék, hogy „államférfiaink“ kiválóságát 
zengjék s nagyképűen konstatálják 
„nagyhatalmi“ állásunkat, mely abból 
áll, hogy külügyi képviseletünket el
látták magyar pecsétnyomóval. Vagy 
talán azért térjenek vissza, hogy majd
nem mindent felbontsanak a „katonai 
vívmányokért“. Kialkudják a nemzeti
szinü kardbojtot, kivívják a magyar 
ezrednyelv egy tizedét, hogy ettől 
vakuljon a magyar.

Jöjjön az uj választás. Az országot 
felkészültén találja. Tudni fogjuk, hogy 
kinek az ígérete mennyit ér. Tudni fog
juk, hogy az elvek hangoztatása kikap
csolást jelent. Megjegyeztük magunk
nak, hogy a „bölcs mérséklet" hirde
tése bécsi talpnyalást jelent, az elvek 
lentartása kortesjelszó s azt kell érteni 
alatta, hogy Bécs elrúgta magától a 
kétszínű politikai alkuszokat. Csak 
jöjjön az uj választás s aki az ő ka
landor politikájukkal, üresen kongó 
jelszavaikkal szemben reális dolgokat 
hoz, nyert ügye lesz, ha akárkinek is 
hívják!

= Apponyi megint repül. Nagy baj 
van. Országos baj. A fölfelé haladó lejtő leg
alsó pereméig lemérsékelt Apponyi Albert gr. 
szabályozható repülőjét magassági rekordra 
igazította. Már repül megint. A mérséklet

f Az idegen.
Irta: Etienne;

I.
Mikor rápillantottam a gyászjelentésre, 

megrendülve ejtettem ki kezemből. Hogyan, 
hát ennek a szép fiatal asszonynak is meg 
kellett halnia? A kit mindenki szeretett s a 
kinek csak mosolya volt mindenki számára...

Eszembe jutottak a hat hét év előtti 
vigadói bálok, mikor még Thuzsér Katinká
nak hívták. Képzeletemben újra láttam halo- 
vány-zöld ruhájában, a mint kissé félrehajtott 
főve), mosolyogva simult ráncosa karjába. 
Volt udvarlója egész csomó; egy kék hajtó- 
kás gyalogos főhadnagyot pedig állandóan ott 
láttam körülötte. A mig Katinka táncolt, ad
dig a legyezőjét tartotta; mikor az étterembe 
indultak, i ő segítette föl rá angora prémes 
belépőt; a legjobb asztalt lefoglalta számukra 
— más leány rá nézve nem létezett. Nekem 
tetszett mindig ez a katona, komoly, illedel
mes viseletével kimagaslott a sok fiatal sze- 
leverdi között.

Egyszer aztán megjelent Miklóssy. Mind 
bizalmasabbra vált közte és a leány közt a 
viszony, a tiszt pedig egyre hallgatagabb lett. 

। Mikor hire ment, hogy nemsokára meg lesz 
Miklóssy és Katinka eljegyzése, a katona las
sanként elmaradt; csöndben, minden feltűnés 
nélkül.

... És most a kis Miklóssyné halva 
fekszik.

II.
Félórával a temetés előtt léptem be a 

halotas ház kapuján.
A lépcsőházban egy gyalagos tiszt járt 

fel s alá teljes katonai díszben. Ránéztem s ő 
felém szalutált. Ekkor ismertem csak meg; a 
Miklóssyné lánykori udvarjója volt, — azóta 
kapitány lett.

Odaléptem hozzá.
— Nem jösz fel ? kérdeztem németül.
Karintiából származott el hozzánk s csak 

törve beszélte a mi nyelvünket.
— Nem mehetek, hiszen nem járok hoz

zájuk.
— Ilyen alkalommal arra nem kell nézni.
A katona ingatta fejét.
— Tolakodásnak vehetnék — mondá, 

csendes, de határozott hangon.
Megértettem és mélyen nieghatott ez a 

túlzott, de katonás felfogás. Ő ennél a ház
nál idegen; a szivében gyászolhat, — de a 
ravatal körül nincs helye az idegennek.

Kezet szorítottunk s én fölhaladtam a 
lépcsőkön.

Odabent Miklóssy fogadta az érkezőket. 
Meg volt törve, beesett arcán meglátszottak 
a könyszántotta barázdák. Körülötte voltak 
Katinka öreg édes anyja, nővérei, testvér
bátyja, az egész rokonság; a sarokban ko
molyan egymás mellett két kis gyászruhás 
fiúcska. Arról beszélgettek halkan, hogy miért 
kell nekik idehaza 
biek mind kikisérik 
fog odakünn történ

maraaniQK,. muor a ton-
& temetőbe. Vájjon mi

Valaki jelezte Miklóssynak, hogy a pap 
már érkezik. Arra ő hirtetelen megfordult és 
besietett a ravatalos szobába. Utána men
tem 3 láttam, a mint fellépett az emelvényre 
és a koporsó fölé hajolt. Búcsúzott a ha
lottjától.

S mig a férj vonagló ajakkal nézte, 
egyre nézte halott feleségét, én azon gondol
koztam, miért vegyül valami megnyugtató 
annak a percnek borzalmas keservébe, mi
dőn végső pillantást vetettünk a kedves arcra, 
melyről örökre lesáppadt az élet melege ? És 
miért érezzük megsokszorozva a fájalmat, ha 
bucsuzatlanul ragad el valakit mellőlünk a 
halál ?

— A katona fel s alá járkált ez alatt 
odalenn a tágas lépcsőházban.

III.
A pap befejezte imáját és két temetke

zési szolga a koporsófödél után nyúlt.
Én kifordultam a teremből s lassan le

felé indultam a lépcsőn. Tudtam, hogy mi 
következik most és nem akartam tanúja lenni 
ennek a szivettépő jelenetnek.

A lépcső alján utóiért a temetési menet. 
A koporsó után összefogózva haladt Mik
lóssy és a többi rokon. Szemét valamennyi
nek vörösre marták a könyek, de már nem 
sirtak. Mély szomorúságuk dacára is fizikai 
megkönnyebülés látszott rajtuk, mind rende
sen a fájdalom heves kitörései után.

— A kapitány pedig csákóját hóna alá 
szorítva, szabályos katonai állásban várta be,
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benzinje kifogyott a motorból s most újra 
kell tölteni. Szerzi tehát a nemzeti ellentállás 
hordájából, amely elsőrendűnek bizonyult a 
hatalom megszerzésére s a hatalom megszer
zése után az elpárologtatásra. Jaj Khuen 
grófnak, de dupla veszedelem a független
ségi pártra, ha Apponyi ellenzékbe megy. A 
vak koldus szerepét játszotta máig. Vállain 
egy országot cipelt, mert cipelte Kossuth Fe
rencet. A béna odament, amerre a vak ci
pelte. Most ő vált bénává s vakságra Kos
suth Ferencet serkenti. — Önzetlenül, a 
nemzeti ügy érdekében, amely csudás 
módon mindig egygyé forr az ő személyével. 
Tegnap, a dorogi nemzeti küldöttség előtt, 
már megint mennyei üdvösségről kántált. 
Leócsárolta azokat, akik földre szegzett te
kintettel járnak s tekintetüket nem szegzik a 
csillagos égnek. A földiekkel játszó égi tüne
ményből égiekkel játszó földi tünemény lett 
újra s az a szapora sóhajtás, amely keble 
alól a fujtatóból egymásután kirobogott: vá
gyakozás ama szebb és jobb korszak után, 
amely folytatása lesz az ő közbékét, közren
det háborító politikájának. Ő volt az, aki a 
maga 48-asságához szelídítette Kossuth Fe
rencet. Ő volt az, aki a függetlenségi párt 
vezérkari tisztjeinek a ciankális pilulát kül
dötte orvosságul a férfierő megszerzésére. Ő 
volt az, ki a maga vezérségét készítvén elő, 
előbb Justhot iparkodott kiintrikálni, hogy 
Kossuth Ferenccel végezzen. Sikere volt. A 
függetlenségi pártot ketté repesztette, amint 
ketté repesztette annak idején a szabadelvű- 
pártot s amint darabokra törte három esz
tendő alatt a felekezeti békét. Hogy Khuen 
grófnak sikerült Tisza grófot kormányzása 
pártfogójául megszereznie: ahhoz gratulá
lunk. De féltjük az ellenzéket, ha csakugyan 
igaz, hogy Apponyi ellenzékivé vedlik. Mert 
ellenségnek veszedelmes, de barátnak gyilkos 
méreg a tatárszövetség.

A város ügyei.
9 szakbizottságok együttes ülése.

— Saját tudósitónktól. —
Ma délután 3 órakor Kolozsvár város 

törvényhatóságának jogügyi, pénzügyi, tan
ügyi és rendészeti szakbizottságai együttes 
ülést tartanak.

Már lapunk tegnapi számában ismertet
tük a tárgysorozat főbb pontjait és kifejtet
tük rájuk vonatkozólag nézeteinket.

Ezúttal azonban ismételten felhívjuk a 
szakbizottság tagjainak figyelmét az állam

mig elhaladt előtte a menet. Arcán nem rán- 
dult meg egy vonás sem és mozdulatlanul, 
mereven tekintett maga elé.

IV.
Én legutolsónak indultam el a halottas 

házból. Mikor befordultam a szomszéd utcába, 
láttam a kapitányt, a mint beszállt a sarkon 
várakozó kocsijába. Még a menethez sem 
akart csatlakozni.

*
Mire a temetőbe értünk, a tiszt már ott 

volt. Jó messze állott tőlünk egy fához tá
maszkodva, csakis én vettem őt észre.

Körülnéztem és nyolc-tiz előre megásott 
sirgödröt láttam; egyik körül néhány munkás 
állott kapája nyelére dőlve: ez lesz a Mik- 
lóssynéé. Reám mindig borzasztó hatással 
voltak ezek az előkészített vermek, — s most 
egyszerre eszembe ötlött, hogy a sírásók csak 
az imént jöhettek és mikor a kapitány ide
érkezett, még nem lehetett itt senki . . . Ke
gyelmes Istenem! mit állhatott ki ez az em
ber, a mig találgatta, hogy melyik lesz hát 
a Katinkáé?!

Megkezdték a szertartást, a gyászoló 
gyülekezet körülállotta a sirt. A temető bá- 
mész közönsége is előkerült; beköltözött fejű 
asszonyok, zubbonyos munkások tolongtak a 
gyászruhás úri nép mögött. És jóval ezek 
után, vagy tiz lépésnyire állott a katona egy
magában, hajadonfővel; kopaszodó homlo
kára ráesett a leáldozó őszi napnak reszkető 
sugára.

által a város részére kiutalt segély felhasz
nálása tárgyában küldött leiratra.

E leirat értelmében elsősorban a tisztvi
selők fizetésrendezésére fordítandó az állam
segély.

Csak természetes, hogy a városi alkal
mazottak mindenike minél nagyobb mérték
ben akar részesedni az államsegélyben.

A városatyák azonban bizonyára meg
találják a kérések közt a méltányosakat s 
azokat teljesitik is, ellenben a jogtalan és 
alaptalan igényeket elutasítják.

így bizonyára teljesitik a fogalmazók 
jogos és igazságos kérését, úgy szintén a 
városi végrehajtók, kézbesitők, szolgák igazán 
sanyarú fizetését is kiegészítik.

A tárgysorozat maga egyébként a kö
vetkező :

1. Belügyminiszteri leirat a város ré
szére kiutalt államsegély (66.000 K) felhasz
nálása tárgyában.

2. Miskolc város átirata az október 6-iki 
aradi gyászünnepélyen évenkint küldöttségi- 
leg való képviseltetés tárgyában.

3. Szabolcs vármegye átirata a nem 
megfelelő italmérési üzletek felügyeletében az 
I. fokú hatóságnak szélesebb jogkör biztosí
tása tárgyában a m. kir. pénzügyminiszterhez 
intézett feliratának hasonló szellemű felirattal 
leendő támogatása iránt.

4. Tanácsi előterjesztés a gáz közvilá
gítás rendezése céljából szükséges munkála
tok végrehajtása tárgyában.

5. Tanácsi előterjesztés a villamos áram
szolgáltatás állandó ellenőrzése céljából elek
tromos próbaterem létesítése iránt.

6. Tanácsi előterjesztés a rendőrlakta
nyában egy háziszolga és két istállómunkás 
alkalmazása iránt.

7. A Mucsy-örökösök kérése kerti kerí
tés felállítása, illetőleg a Rákóczi ut 1. sz. a. 
telepen a szemétlerakás betiltásának tár
gyában. / f

8. Baló Ákos rajztanárjelölt kérése ösz
töndíj adományozása iráat.

9. Benkő László ny. hivatalszolga kérése 
nyugdijának felemelése iránt.

Kolozsvári Imlm-lapoh 
darabja 2 kr. kaphatók ^kr^darabja. 
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Elnéztem, a mint a sir körül csendes 
zokogással simultak egymáshoz az elhalt 
asszony hozzátartozói.

Mégis, ha ők hazatérnek innen abba a 
lakásba, hol minden bútor, minden hímzett 
takaró a drága halottról suttog — nem fog
nak-e olyasmit érezni, mintha csak a kihűlt 
testét hagyták volna odakünn a temetőben, 
de a lelke ott lebegne még mindig körülöttük ? 
Elszállott a madár, de a fészek még meleg. 
Összebunak majd ebben a puha fészekben, 
kicserélik egymás bánatát és enyhülni fog a 
megosztott fájdalom. Igen, igy lesz. A férj 
pedig ölébe vonja a két kis fiúcskát, kik any
juk vonásait viselik s a gyermekszáj cseve
gésében az anya szellemszavát fogja hallani: 
szeresd őket én helyettem!

— Az a másik, az a napégette redős 
arcú férfi pedig vissza fog térni egy mogorva 
kaszárnyának valamelyik magános, rideg szo
bájába.

*
Vége a temetésnek. Eltávozott már min

denki, a sírásók is odébb ballagtak, osztozva 
a borravalókon. Én gyalog vágtam neki a 
temető egyik elhagyott utjának s mikor kis 
idő múlva visszatekintettem, láttam, hogy a 
katona még mindig ott áll hajadonfővel az 
őszi alkony gyorsan terjedő homályában.

Megvárta, mig az utolsó kocsit is elfödte 
a kanyarodó s akkor megindult lassan a sir 
felé.

Hz amerikai magyarok pénze.
Sikkasztó zugbankárok.

— Saját tudósítónktól. —
Tapasztalat szerint az északamerikai 

Egyesült-Államokba kivándorolt állampolgá
raink pénzküldeményeiknek posta-utalvánnyal 
való hazaküldése helyett kis bankárok utján, 
vagy ajánlott levelekben való pénzküldést 
veszik igénybe, minek következtében sok, 
nehezen szerzett keresmény visszaélés pré
dájává lesz s nem jut el a rendeltetési 
helyére.

A pénzküldéssel foglalkozó amerikai kis-, 
vagy magánbankárok közül többen a hang
zatos magyar bankár címen ajánlják szol
gálataikat s minden eszközt felhasználnak, 
hogy a kivándoroltakat üzletük körébe 
vonják.

A legutóbbi időben több ilyen pénzkül
déssel foglalkozó amerikai bankár károsította 
meg érzékenyen megbízóit.

A „Zotti és Társa“ bankház ellen csőd
eljárás nyittatott; Rutsek Péter bankár meg
szökött ; bizonyos Mayerchak J. C. nevű 
magánbankárt pedig bűnös üzelmei miatt le
tartóztatták. Ezen bankárokra bizott pénzek 
legnagyobb része teljesen elvész.

Ajánlott levélben küldött pénz pedig a 
hosszú utón kideríthetetlen módon könnyen 
elveszhet.

A pénzküldésnek egyedüli gyors, biztos 
és olcsó módja a postautal vány nyal való 
pénzküldés. Minthogy azonban a kivándorol
tak a pénzküldésnek ezt a módját valószínű
leg az amerikai forgalomban használatos 
postautalvány megkeresése (application for 
international order) formaságainak nem isme
rése miatt mellőzik, a magyar kir. kereske
delemügyi miniszter felkérte az Egyesült- 
Államok posta-igazgatóságát, hogy lássa el 
postahivatalait megfelelő utasítással arra nézve, 
hogy a kivándoroltaknak ezen posta-utalvány 
megkeresések kiállításánál segítségükre le
gyenek.

Megkönnyíti a postautalványok kitöltését 
az Egyesült-Államok posta-igazgatóságának 
az az intézkedése, hogy olyan űrlapokat hoz 
forgalomba, melyek magyar útbaigazító szö
veggel is el vannak látva.

Ezek után ajánlatos az északamerikai 
Egyesült-Államokba kivándoroltak itthon levő 
hozzátartozóinak, hogy ők maguk figyelmez
tessék küntlevő családtagjaikat a postautal
ványnyal való pénzküldés előnyeire és mó
dozataira.

Szvacsina Géza polgármester mindezekre 
egy ma kibocsátandó hirdetmény utján is fel
hívja a polgárok figyelmét.

Vásárcsarnokot Kolozsvárnak.
IVMáslaoS. Is süvgetAk.

— Saját tudósítónktól. —
Kolozsvár város törvényhatósági bizott

ságában nem egyszer volt már szó arról a 
kérdésről, hogy a város fejlődése, az élel
mezési és közegészségügyi viszonyok ége
tően szükségessé teszik a vásárcsarnok fel
építését. Az illetékes tényezők maguk is el
ismerik ennek az építkezésnek a kardinális 
jelentőségét, mindazonáltal komolyan nem 
láttak egy pillanatig sem ahhoz, hogy az 
meg is valósuljon.

Mert az, hogy a törvényhatósági bizott
ságban felvetik a kérdést; sőt bizottságokat 
is küldenek ki, még semmiképpen sem bizo
nyíték amellett, hogy meg is valósítják a 
terveket. Hiszen ilyen módon alszik a város
háza, a Redout és még egy egész csomó 
olyan ügy, melyekre pedig Kolozsvár váro
sának igazán sürgős szüksége lenne.

Mi a magunk részéről többszörösen fon
tosnak tartjuk a vásárcsarnok felépítését. A 
törvényhatósági bizottságnak úgyszólván kö
telessége lenne ezt a kérdést az első közé 
felvenni és annak aktuálitást biztosítani.

A kérdés ébrentartása és a példaadás 
szempontjából itt adjuk most azt a bead
ványt, amit a vásárcsarnok felállítása érde
kében Nagyvárad város több törvényhatósági 
bizottsági tagja terjesztett az odavaló kom- 
munitás elé:
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Már rég ideje képezi jogos panasz tárgyát, 
hogy az élelmi cikkek a piacokon a jelen
legi módon való árusítása nem felel meg a 
köztisztaság és közegészség követelményei
nek. A piacokon sátrakban árusítják a húst, 
a földön elhelyezve a tejet, vajat, zöldség
féléket, különböző gyümölcsöket és más 
élelmi szereket. Ahol állványok is vannak, 
azok nincsenek megfelelően tisztítva, rend
ben tartva, dacára, hogy a rendőrség min
dent elkövet az ellenőrzés érdekében. Ott a 
nyitott polcokon vagy a földön belepi a cik
keket a piac pora, szennye, a legyek serege 
s mindez annál nagyobb veszélylyel jár, 
mert az élelmi cikkek ilyenképpen el lehet
nek lepve fertőző bacillusokkal. Nagyvárad 
város egészségügyi viszonyai napról-napra 
rosszabbodnak, a járványos betegségeknek 
sokan esnek áldozatául s ezeknek fő oka a 
fenti viszonyokban rejlik. Az élelmi cikkek 
ily célból való elárusitása mellett a tiszti or
vosok sem gyakorolhatják kellően az ellen
őrzést. Jelenleg ugyanis az élelmi cikkek 
tö~b helyen árusittatván, elszórtan azokat 
egyenként és gondosan megvizsgálni nem 
lehet, annál kevésbbé, mert hiszen a közeli 
falvakból bejövő lakosok gyakran közvetle
nül adják el élelmi cikkeiket Nagyvárad 
egyes lakosainak s így a gyakran romlott 
tej, vaj, hús orvosi ellenőrzése egyáltalában 
nem eszközölhető. Mind e bajokon segítene 
egy vásárcsarnok létesítése. Ott egy hatal
mas épületben lévén egyesítve az összes 
élelmi cikkek árusítása, a tiszti orvosok 
mind e cikkeket könnyen megvizsgálhatnák. 
De a vásárcsarnokban az élelmi cikkek tisz
tán tartása is sokkal jobban kivihető, mert 
hiszen ott a por, piszok és az ezzel járó 
miazmák ellen védve vannak. Nagyvárad 
városára vásárcsarnok létesítése csekély, eset
leg semmi áldozattal sem járna. Ugyanis a 
vásárcsarnokban az egyes elárusító helyek 
természetesen pénzért lennének bérbeadva és 
az ezekből befolyó jövedelem tedezné a 
vásárcsarnok létesítésének költségeit, illetve a 
tőke amortizációs kamatait.

Jó volna, ha Kolozsvár városatyái ha
sonló beadvánnyal sürgetnék meg a mi vá
sárcsarnokunk felállítását is.

A katonaság hivatása.
Egy kiváló ezredes.

— Saját tudósítónktól. —
Magas gondolkodású parancsnokhoz ju

tott, az aradi 33-ik gyalogezred Barbini Sán
dor ezredes személyében. Az uj parancsnok, 
aki tegnapelőtt vette át az aradi háziezred 
vezetését, első ténykedésével megnyerte most 
nemcsak az odavaló tisztikar legteljesebb ro- 
konszenvét, hanem az egész ország nagyra
becsülését is.

Ugyanis Barbini Sándor ezredesnek tegnap 
délben, a tiszti kaszinó nagytermében, történt 
meg a hivatalos bemutatkozása. Az ezredes 
maga köré gyűjtötte a tisztikart és emelke
dett szellemű beszédet intézett hozzájuk.

— Uraim, — úgymond — az én fel
fogásom szerint a tiszt béke idején nem 
lehet más, mint a nép nevelője. Ez az én 
programmon és ebből önként következik, 
hogy az ezredben elvárom mindenkitől, 
hogy a leghumánusabban, a legnagyobb 
türelemmel végezze szép feladatát. Ha ez 
a felfogás átmegy az önök gondolkodásába 
is, akkor nem lehet szó katonai brutalitá
sokról, hatalommal való visszaélésekről. 
Az a csapat, melyet ilyen gondolkodású 
tisztikar nevel, fölösleges túlterhelés és kín
zás nélkül is megállja majd a helyét a 
csatatéren is. Azt óhajtom, hogy a tiszti
kar gavalléros lelkületű, korrekt gondol
kodású férfiakból és testvéri szeretetben 
élő bajtársakból álljon. A lélek nemessége 
tüntesse ki önöket és én ígérem, hogy leg
nemesebb törekvésem lesz az önök gon
dolkodását, lelkületét megismerni. Nem az 
ezredparancsnok hivatása, hogy a tiszti 
sapka magasságát méregesse, hanem az, 
hogy emberies és felvilágosult, korrekt 
szellemet követeljen, de neveljen is. En

szigorú parancsnok leszek. Megkövetelem 
a pontoszágot, de gyűlölöm a kicsinyessé
get. Pontosság alatt értendő az én értel
mezésem szerint, hogy: semmit sem ha
marabb és semmit sem később. Nincs an
nak értelme, hogy például, mikor reggel 
nyolc órakor kell állania az ezrednek, akkor 
már egynegyed nyolc órakor kiparancsol
ják a legénységet és háromnegyed óráig 
fárasztják. Ez elkedvetleníti és hiába való 
munkával terheli a legénységet és a tiszti
kart is. A szolgálati ügyek gyors elintézé
sét elvárom, mert én nekem egyáltalában 
nem óhajom a sürgetés. Minden embert a 
maga lelkiismerete és becsületérzése ösztö
kél munkára.

Ezután az ezredes egyes katonai aktu
ális kérdésekkel foglalkozott még beszédé
ben, melyet örömmel hallgatott végig a tisz
tikar.

Az ezredes tegnap alapos kaszárnya szem
lét tartott és a látottak felett teljes megelége
désének adott kifejezést.

Külön beszédet intézett az egybegyült 
altisztekhez is, akiket arra intett, hogy egy
más között és a legénységgel szemben min
dig a müveit ember hangján érintkezzenek, 
kerüljék a durvaságokat és a trágár be
szédet.

A figyelmetlen telefonközpont.
9 postai igazgató előzékenysége.

Nem egyszer szólaltunk már fel az iránt, 
hogy a telefonközpont a közönség igényét 
nem elégíti ki megfelelően. Legutóbb egy kis 
közleményt is adtunk ki, melyre vonatkozó
lag Dernyey Mihály posta- és távirda igaz
gató az alábbi levelet intézte hozzánk.

Amidőn levelének a tartalmát tudomá
sul vesszük, egyszersmind nem mulaszthat
juk el megemlítés nélkül hagyni azt az elő
zékenységet, a melylyel minden egyes eset
ben a postaigazgatónál találkozunk. Hisszük, 
hogy a központ szolgálata ellen ezután nem 
igen lesz kifogás.
39353—1909 sz.

A Kolozsvári Hírlap Tekintetes Szerkesz
tőségének

Helyben.
Becses lapjának múlt évi november 

hó 31.-i 275. számában a „Figyelmetlen 
telefonközpont“ címen megjelent közle
ményre értesítem a Tek. Szerkesztőséget, 
hogy különösen a távolsági beszélgetések 
gyorsabb létesítése és a kapcsoló közpon
tok, valamint a kezelő-személyzet hatha
tósabb ellenőrzése érdekében aképpen in
tézkedtem, hogy ezen teendők ellátására, 
a központban egy harmadik ellenőri állást 
rendszeresítettem.

Remélem, hogy ezen intézkedésem a 
kívánt eredményt meg fogja hozni. Meg 
kell azonban jegyeznem, hogy különösen 
az úgynevezett távolsági beszélgetéseknél 
előforduló késedelmek korántsem tulajdo
níthatók az itteni központban alkalmazott 
kezelők lanyhaságának, vagy a közönség 
s illetőleg a szolgálat érdekei iránt való 
érzékük hiányának, hanem, — eltekintve 
a kezelési és technikai nehézségek itt fel 
nem sorolható sokféleségétől — ezen álta
lam is jólismert nehézségeknek egyedüli 
és főoka az: a rendelkezésre álló távbe
szélő vonalak elégtelenségében rejlik.

A kereskedelmi kormány az interur- 
bán vezetékek fokozatos szaporítását, a 
rendelkezésre álló hitelhez képest évről- 
évre programmba veszi s igy remélhető, 
hogy ezen nehézségeken is, előrelátható 
időn belül, segítve lesz.

A helyi kapcsolásoknál előforduló ké
sedelmek sem irhatok feltétlenül a kezelő
személyzet terhére.

A vizsgálat szerint a kezelők kellő 
buzgalommal és lelkiismeretességgel látják 
el terhes szolgálatukat, de miután a be
szélgetések nem oszlanak meg a nap órái
ban egyenletesen, hanem a forgalom zöme 
a d. e. 10—t és d. u. 3—5 óráig terjedő 
időre esik: ezen idő alatt? a központ való

sággal ostrom alá van véve s ezért a leg
nagyobb erőfeszítés dacára sem képesek a 
kapcsolásokat, a rendszerint érthetően tü
relmetlen távbeszélő közönség által kí
vánt gyorsasággal létesíteni.

Az igazgatóság a maga részéről min
dent elkövet, hogy a még fennálló nehéz
ségek megszűnjenek s a közönség igényei 
kielégittsssenek.

Kolozsvár, 1910. évi január hó 10. én.
Dernyey.

Eszter a Törökvágásta.
„akit imádok, egy tiízoltó.“

— Saját tudósitónKtól. —
Érdekes és egyben mulatságos szerelmi 

história került tegnapra virradó éjjel a rend
őrség elé. Az esethez magához teljesen feles
leges volna kommentárokat fűzni, mert az 
csak rontaná magát a történetet. Éppen ezért 
minden különösebb bevezetés nélkül azonnal 
rátérünk tudósítónknak az esetre vonatkozó 
részletes jelentésére, amit az alábbiakban 
adunk:

Szerdán este már úgy kilenc óra tájban 
egy öreg asszony állított be a rendőrség 
ügyeletes szobájába. Az anyóka egy zárt- 
levelező-lapot szorongatott a kezében, amely 
reszketett a felindulástól. Majd Méder Gábor, 
ügyeletes fogalmazóhoz fordult az öregasszony 
és elmondta, hogy az Eszter nevű, 16 éves 
leánya még délután elment s azóta nem tért 
vissza. Azután az anyóka átadta Méder fo
galmazónak a levelező lapot, melyet a leánya 
aznap kapott.

A rendőrfogalmazó elolvasta a lapot, mely 
szerelmes levél volt. Egy városi tűzoltó irta 
a piros-pozsgás Eszternek és egyúttal tudtára 
is adta, hogy délután 4 órakor várni fogja a 
Tivoli-utcában, a rendőrség kapujában.

Mikor Méder fogalmazó elolvasta leve
lező-lapot, az öregasszony panasza folytatá
sába fogott. Nagy bőbeszédűséggel elmondta, 
hogy az Eszter 4 órakor csakugyan el is 
ment a tűzoltóval. Az asszony fia látta is a 
leánytestvérét a Rákóczi-uton, ahol ő is a 
szeretőjével sétált. A fiú azonban semmi 
külünösebb jelentőséget sem tulajdonított 
annak, hogy Eszter testvérét egy tűzoltóval 
látta. Csak akkor ijedt meg, mikor a pár a 
Törökvágás felé menve eltűnt a szemei elől 
s kisvártatva női sikolyt hallott.

Az anya többet nem tudott mondani 
leánya sorsáról és már most arra kérte Méder 
fogalmazót, hogy kutattassa át rendőrökkel 
az egész Törökvágást, mert ő attól fél, hogy 
a leányát meggyilkolták. A rendőrfogalmazó 
rögtön tisztában volt azzal, hogy a jelen 
esetben bűntényről nem lehet szó, de hogy 
megbizonyosodjék telefonon érdeklődött a 
tűzoltóktól a kérdéses tűzoltóra vonatkozólag. 
Az tűzoltó-állomásról megnyugtató feleletet 
kapott, mert az Eszter tűzoltója tényleg már 
egy éve van a tüzőrség szolgálatában. Az nap 
pláne éppen szabadnapos volt. Méder fogal
mazó megnyugtatta az anyókát a felől, hogy 
leányának az élete semmiesetre sem foroghat 
veszélyben, legfeljebb az ártatlansága van 
kitéve erős ostromnak.

Erre az öregasszony elment a rendőr
ségről, Méder fogalmazó pedig kiadta az uta
sítást az őrszemes rendőrök részére, hogy az 
Esztert, ha meglátják az utcán a tűzoltójával 
együtt állítsák elő. Ez tegnap hajnalban, úgy 
négy óra tájban meg is történt. Az Esztert 
kibomlott hajjal s a tűzoltót kipirult arccal a 
Főtérről az egyik őrszemes rendőr előállította. 
Vallatóra fogták a leányt és Eszter mindent 
elmondott. Azon kezdte a leány, hogy a 
tűzoltóval csak pár nappal ezelőtt ismerke
dett meg, de nyomban nagyon megszerették 
egymást. így hát csak természetes, hogy a 
szerda délutáni első rendez-vous-jukon pon
tosan megjelent. Elmondta továbbá az Eszter, 
hogy csak rövid ideig időztek a Törökvágás
ban és visszafelé jövet betértek egy korcs
mába, hol ettek s ő egy, a tűzoltó pedig két 
csésze teát ivott.

Hogy volt-e ostromnak kitéve az ártat
lansága, arra nézve az Eszter kereken kije-
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lentette, hogy nem volt. A tűzoltó csupán 
háromszor megcsókolta a korcsmában, hol 
családi viszonyaikról beszélgettek egész éj
szaka. A kihallgatás közben előhívták a leány 
édes anyját is, aki a fiával együtt jött meg.

Erre azután lejátszódott az ügyeletes 
szobában az elmaradhatatlan családi jelenet, 
mely az anyai csókokban ért befejezést. És 
az Eszternek minden meg volt bocsájtva.

De nem úgy a fiúnak. Az anya az egész
ért a fiát okolta s ott a rendőrségen fele
lősségre is vonta, hogy miért, nem állította 
meg az Esztert a Rákóczi utón. Erre a fiú 
kijelentette, hogy ő megakarta ugyan szólítani 
a húgát, hogy hazavigye, azonban végül mégis 
csak elállt ettől a szándékától, mert télt, hogy 
a tűzoltó megveri.

„Hisz ott villogott az oldalán a csákánya“ 
— mondta a fiú s ezután Méder fogalmazó 
az egész társaságot elbocsájtotta.

Európa kávéház.
Mátyás király-tér 22. sz. __  

Színházi vacsora. — Pontos kiszolgálás. 
Kitűnő szellőztetés. Bel és külföldi lapok.

Számos látogatást kér — tisztelettel
Breiner H. József kávés.

Elfogott szélhámos.
Csekonics gróf csalója.

— Saját tudósítónktól. —
Nehány nap előtt hosszasabban foglal

koztunk annak a szélhámosnak raffinált csa
lási kiséiletéve!, aki Aradon Csekonics Endre 
gróf nevében manipulált.

Kovács Dezső — ezen a néven szere
pelt Aradon — tudvalevőleg több aradi nagy
iparosnál jelent meg és itt fellengős építke
zési tervekről, vállalkozásokról beszélt, tár
gyalt és költségvetéseket készíttetett. Két na
pig sikerült a vállalkozókat szóbeszéddel ámí
tania és amikor a rendőrség végre érdek
lődni kezdett Kovács aradi szereplése iránt, 
akkor már Csekonics gróf zsombolyai jó
szágkormányzójának nyilatkozatából a felül
tetett iparosok is tudták, hogy egy ország
szerte keresett szélhámossal volt dolguk, aki 
azonban elkerülte Aradon a hurkot és meg
ugrott. Nem tettek ellene hivata’os formában 
feljelentést, mert, m; it megírtuk, a becsa- 
pási szándék csak kísérlet maradt. Nem si
került Kovácsnak a provízió felszedése, meg 
kellett szöknie Aradról.

Mint most kitűnik, Aradról Makóra uta
zott, ahol az Aradi Közlöny leírása nyomán 
már figyelmesebbé és óvatosabbá vált iparo
sok a náluk is szerencsét próbált szélhámost 
a rendőrség kezére juttatták. Kovács Dezsőt 
letartóztatták, beismerésben van. Azt is meg
állapították, hogy Kovács azonos Steiner 
Manó többször fegyházat ült országos hírű 
csalóval. A jeles ember már hétszer volt csa
lásért büntetve. 1902-ben Aradon mint had
bíró-százados szerepelt és követett el szélhá
mosságokat.

Mint makói tudósitónk jelenti, Kovács 
Makón is ugyanazt a módszert használta, 
mint Aradon. Itt már mint a Nákó gróf ura
dalom megbízottja szerepelt. Perneczky Antal 
asztalosnál és Gyüge Báni kútfúrónál 160 ezer 
korona értékű munkát rendelt meg. Egyidőre 
azonban véget ért a nagystílű szélhámoskodás, 
mert ma délután a makói rendőrség elfogta 
az „intéző“ urat. A rendőrség előtt mindent 
beismert. Azt mondja, hogy pénzt sehol se 
vett fel, mert csakis az volt a célja, hogy az 
illető iparosoknál, ahol a megrendeléseket 
tette, meleg szobát és kosztat kapjon. Ami 
sikerült is neki, mert a nagyarányú vállalatok 
reményében a lépre csalt iparosok szívesen 
ellátták a grófi megbízottat. Nemcsak jó me
leg szobát adtak neki, hanem jó koszttal is 
ellátták. Azt szokta mondani, hogy nem akar 
szállodában lakni, ahol rendesen poloskák 
csipdesik agyon az embert, azért veszi igénybe 
a magánosoknál való bekvártélyozást. A rend
őrség letartóztatta s az eljárást megin
dította.

A makói rendőrség sürgönyileg értesí
tette az aradi rendőrséget a fogásról és kér
dést intézett aziránt, vájjon Aradra szál- 
litsa e ? Greén Nándor főkapitány azt vála
szolta, hogy Aradon ellene feljelentés nincs 
és igy ide szállítása felesleges. Tudatta azt 
is a makói rendőrséggel, hogy időközben 
megállapitotta a szélhámos személyazonossá
gát. Az aradi rendőrség gyűjteményében meg 
van az arcképe és a nyilvántartásban a törzs
könyvi lapja. Aradon Ritter Dániel szobafes
tőt csapta be 1902-ben, akitől, mint száza
dos hadbíró nagyobb összeget csalt ki.

HÍREK.
— A mayerlíngi dráma. Nap-nap 

után újabb verziók kerülnek napvilágra a 
külföldi sajtóban, melyek mind a mayerlingi 
gyászos emlékű, titokzatos tragédiát akarják 
megmagyarázni. — A legfrisebb történet a 
„Temps“-ben jelent meg és igy szól: Rudolf 
trónörökös Hoyos gróf társaságában szóra
kozás céljából ellátogatott Mayeriingbe, ahol 
egyik este barátnője, Vecsera Mária bárónő, 
Bratfisch fuvaros bérkocsiján fölkereste őt. 
A szerelmes pár kedélyesen eltöltötte az es
tét, amelyet a Bratfisch által művészileg el
fütyült bécsi nóták tettek még kellemesebbé. 
Eközben a bizalmas együttlétről tudomást 
szerzett Waldstein gróf is, aki a bárónő ké
rője volt és aki rögtön felkereste Vecsera 
bárónő gyámját, Baltazzit. Retten elhatároz
ták, hogy azonnal kimennek Mayeriingbe és 
meglepik az ifjú párt. Éjszaka idején érkez
tek ki Mayeriingbe, ahol Waldstein gróf a 
király küldöttjének adva ki magát, kierősza
kolta a kastélyba való bebocsáttatást. A hí
vatlan látogatók a szerelmes pár hálószobá
jába hatoltak, ahol Waldstein gróf revolveré
vel agyonlőtte Vecsera bárónőt. Erre a trón
örökös is felkapta a fegyverét, amely az ágy 
mellett levő asztalkán feküdt és azzal lelőtte 
Waldstein grófot, majd fegyverét Baltazzira 
emelve, azt a lágyéktájon súlyosan megse
besítette. A gróf most védőfegyverül egy 
pezsgős palackot kapott fel és azzal a trón
örököst ismételten fejbe verte, amig végre 
maga is eszméletlenül esett össze. Vecsera 
bárónőt és Waldstein grófot még ugyanazon 
az éjszakán eltemették a heilingkreuzi kolos
torban. Baltazzi nehány hónappal utóbb szin
tén meghalt sebei következtében. A trónörö
kös borzasztó koponyasérülésének elrejtése 
céljából a nyilvános felravatalozás alkalmá
val a fej egy részét viaszból egészítették ki.

— A közmunkabizottság ülése. A 
közmunkabizottság tegnap délután három 
órakor Szvacsina Géza elnöklete alatt ülést 
tartott. Jelen voltak: Kiss Marton,. Böhm 
Mihály, Igaz Lajos, Lósy Béla, Hosszú Jenő, 
Hubert Iván, Orbók Mór, Bereczky Sándor, 
Spáda János, Póczy Mihály. Tárgyalták dr. 
Bereczky Sándor máv. titkár telekfelosztás 
iránti kérését. A bizottság a telekfelosztást 
csak az esetben és oly módon engedélyezi, 
ha előkertekről gondoskodás történik. Az 
ülés igen rövid lefolyású volt.

— Szerencsétlenség munkaközben. 
A Vágóhídon tegnap délelőtt munkaközben 
Osztrovszki Károly 18 éves vágólegény vi
gyázatlanságból megvágta a bal kezét. A le
gény súlyosabb természetű sérülését a men
tők bekötözték, Osztorovszki Károlyt a laká
sán ápolják.

— Választják a békéltető bizottság 
tagjait. Az elsőfokú iparhatóság ez utón is 
közhírré teszi, hogy a békéltető bizottság 30 
iparos segéd tagjának megválasztására határ
napul január 16 át tűzte ki. A választás a 
város közgyűlési termében fog lefolyni s 
január 16-án reggel 8 órakor kezdődik.

— A villamos müépitőbizottság ülése. 
Tegnap délután a villamos müépitőbizottság 
a helyettes polgármesteri hivatalban ülést tar
tott. Az ülés tárgya az a szerződés volt, 
melyet a város a Ganz céggel szándékozik 
kötni a vasút világítására vonatkozólag. Ha 
t. i. a mai berendezés mellett kapcsoltatnék 
be az államvasut a világítási hálózatba, akkor, 
főleg csekély vízállás esetén az áram oly 
gyenge volna, amely a világításra egyáltalán

nem alkalmas. A bizottság tegnapi gyűlésén 
megjelent Asbóth műegyetemi tanár, a Ganz- 
cég pesti igazgatója is. Jelen voltak továbbá: 
Szüllő Árpád Ganz-gyári igazgató, Plósz Pál, 
Póczy Mihály, Kiss Mór, Harnik István, Hu
bert Iván. A gyűlésen Fekete-Nagy Béla 
elnökölt. Asbóth műegyetemi tanár nézete 
szerint 2 Dizel-féle kőolaj motor állítandó fel 
benn a városban. A mai berendezés nem 
szolgáltathat elegendő áramot és maximális 
fogyasztás esetén üzemzavarok állnának elő. 
A tartalék motorok telephelyéül a sétatér 
felső része, illetőleg a volt Fásberek ama 
része szolgálna, ahol a Bánffy-zugó van, 
vagy a jelenlegi főáramátalakitó állomás kö
zelében volna az. A bizottság tudomásul 
vette az igazgató jelentését. A szerződés való
színűleg már a februári közgyűlés elé kerül 
és kedvező határozat esetén már az idén vil
lanynyal lesz világítva a máv. pályaudvara.

— Botrány az államsegély felosz
tása körül. A városok között szétosztásra 
került 2 millió koronából Arad város 50.000 
koronát kapott. Ebből 12.000 koronát a tiszt
viselők fizetésének kiegészítésére használtak 
fel, a megmaradt összeget a városi képvise
lők pedig a város fejlesztésére akarták fel
használni. A városi tanács tegnap tartott 
ülésében elhatározta, hogy a megmaradt ösz- 
szegből a rendőrség számára automobilt sze
rez be, ami a képviselők között elégedetlen
séget keltett s rendkívüli közgyűlést szándé
koznak egybehívni ez ügyben.

— A repülés rekordja. Paulhan mai 
felszállása alkalmával 4600 láb magasságot 
ért el aeroplánjával és ezzzel uj magassági 
világrekordot teremtett a repülőgépek verse
nyében.

— Zártkörű táncestéíy. A kolozsvári 
Szent Imre egyesület saját pénztára javára 
Kolozsvárt, 1910. évi januárius hó 15-én, 
szombaton, a New-York szálló földszinti ter
mében zártkörű táncestélyt rendez.

— Még egy gyermek-koldus. A Mo
nostori utón járó-kelő emberek között igen 
kevesen lehetnek olyanok, akik a naponkint 
ott koldulgató szőke hajú fiúcskának nem 
adtak néhány fillért. Ezt a gyermek-koldust 
is előállították tegnap a rendőrségre, hol ki
tűnt, hogy a gyermeket Triska Juonnak hív
ják s hogy Monostoron lakik az apjával 
együtt. Anyja nincs a gyereknek, aki nem 
tudta megmondani, hogy hány éves. Négy 
esztendősnek látszott a fiúcska. Rimóczy dr. 
rendőrkapitány egyelőre a fiút visszaküldte 
az apjához azzal az utasítással, hogy ma 
reggel mind a ketten jelentkezzenek a bűn
ügyi osztályon. Triska Juont a mai nap fo
lyamán a gyermekmenhelyen fogják elhe
lyezni.

— A Rákóczi-szobor. A Rákóczi szo
borra újabban a következő adományok ér
keztek be : Abauj-Tornamegye 50 kor., Árva 
megye 10 kor., Ambrózfalva 2 kor. 50 fill., 
Antalfalvi takarék 4 korona.

— Sorsüldözött fiú. Eisler, Kossuth 
Lajos-utcai cipész mesterhez tegnap délután, 
úgy 4 óra tájban beállított egy fiú, akin a 
ruha rongyokban lógott a szó szoros értel
mében. A fiú, kinek arcáról is leritt a nyo
morúság, arra kérte a cipészt, hogy fogadná 
fel őt inasnak, mert különben éhen kell el
pusztulnia. Elmondta a fiú, akit Lengyel Ká- 
rolynak hívnak és még alig 14 éves, hogy 
teljesen árva; se apja, se anyja nincs és a 
nagybátyja, ki eddig úgy, ahogy gondját vi
selte, többé már nem bírja tartani. A cipész 
mester a sorsüldözött fiút felvitte a rendőr
ségre, hol Rimóczy József dr. rendőrkapitány
nak adták át. Rimóczy dr. egyelőre a rend
őrségen tartotta a fiút s egyben pedig meg
indította a nyomozást arra nézve, hogy a fiú
nak a helyzetére vonatkozólag mondott szavai 
mennyiben felelnek meg a valóságnak s hogy 
a Szamosujvárt lakó nagybátyja tényleg nem 
tudja e tóvá ib tartani Lengyel Károlyt.

— Adomány. Szalay Lipót 20 koronát 
adományozott az ingyen fa alapra.

— Strasznoff újabb szélhámosko
dásai. A hírhedt szélhámosnak, Strasznolf 
Ignácnak, akit tudvalevőleg három évvel ez
előtt elkövetett szédelgései miatt súlyos bőr-
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tönbüntetésre ítéltek, tegnap kellett volna el
hagynia börtönét. Strasznoffot azonban a 
zágrábi ügyészség nem bocsátotta szabadlábra, 
hanem átadta a mitrovicai törvényszéknek, 
mivel börtönbüntetése alatt újból különböző 
csalásokat követett el. Strasznoffot ugyanis a 
börtönirodában foglalkoztatták és Ő itt ügyes 
módon különböző szállítóleveleket hamisított 
és ezek alapján szállítóktól és bútorkereske
dőktől nagyobb pénzösszegeket utaltatott ki 
magának, idegen név alatt, Fiúméban és 
kisebb községekben. Strasznoffot most újból 
bíróság elé állítják.

— Eltűnt nagykereskedő. Schweiger 
Adolf pécskai nagykereskedő felesége a fő- 
szolgabiróságnál följelentést tett, hogy férje 
nyomtalanul eltűnt. Schweiger cipőgyárat akart 
létesíteni, de nem sikerült neki és csődbe 
jutott. Azt hiszik, hogy Amerikába szökött. 
Nagy családot hagyott hátra.

— Halálozás. Dr. Ziegler Károlyné, 
született Deák Margit, marosvásárhelyi járási 
orvos veje tegnap délben Marosvásárhelyen 
váratlanul elhunyt. Az általános szimpathiá- 
ban részes, fenkölt gondolkodású úri nő 
halála Marosvásárhely úri köreiben nagy 
részvétet kelteit s a gyászoló Deák és Ziegler 
családok nagy bánatában Marosvásárhely 
egész úri társadalma osztozik. Az elhunyt 
urinő Deák Albert dr. ügyvédnek húga volt.

— Borovszka pőre. Krakkóban min
denki csak a Borovszka Janina asszony pőré
ről beszél. Egyes lapok külön kiadásokat 
rendeznek és azokban részletes tudósításokat 
közölnek a tárgyalásról. A lapok sokat írnak 
Borovszka Janina asszony temperamentumos 
fellépéséről és arról az erélyes és tapintatos 
modorról, melylyel az elnök a tárgyalást ve
zeti. Borovszka asszonyt tegnap délelőtt fél ki
lenckor a törvényszék termébe vezették, ahol 
védőjével hosszasan tanácskozott. Borovszka 
asszony panaszkodott védőjének, hogy ma 
testileg gyengébbnek érzi magát és azt is fel
panaszolta, hogy az elnök tulerélyes föllépése 
és azok a kérdések, melyeket tegnap a ki
hallgatás folyamán hozzá intézett, őt több
ször legszentebb érzelmeiben megsértették. 
Borovszka asszony felkérte védőjét, eszkö
zölje ki a törvényszéktől, hogy férje ma délben, 
a tárgyalás szünete alatt, bejöhessen hozzá 
és három éves leánykáját is magával hoz
hassa, mert reméli, hogy gyermekének a lá
tása, amire már oly régen vágyódik, uj erőt 
fog neki kölcsönözni.

— Az operaházi sztrájk. Az Opera
ház színházi törvényszékének tegnapelőtti is
meretes ítélete után a kardalosok tudvalevő
leg elhatározták, hogy küldöttség utján or
voslást kérnek a kultuszminiszteri államtit
kártól. A négyes bizottságot tegnap délelőtt 
11 órakor fogadta Molnár Viktor államtitkár, 
akit arra kértek a kardalosok, hogy teljesítse 
kívánságaikat. Az államtitkár azt válaszolta, 
hogy a politikai viszonyokra való tekintettel 
nem tehet hátározott Ígéretet. Amennyiben a 
viszonyok megengedik és tőle függ, támo
gatni fogja kívánságaikat. Erre való tekintet
tel fölszólította a kardalosokat arra, hogy 
vegyék tel ismét a szolgálatot. A küldöttség 
az államtitkár válaszát tudomására hozta a 
kardalosoknak, akik a továbbiakról a tegnap 
délután fél öt órakor tartott értekezletükön 
határoztak. Az Operaház titkári hivatalánál 
ivet tétetett ki az igazgatóság, azzal a fel
szólítással, hogy akik alávetik magukat a 
színházi törvényszék ítéletének, írják alá. 
Tegnap délig egy kardalos sem irta alá 
az ivet.

— Carmellini esték. A vidéki városok
ban mindenütt egyformán jól ismert és szí
vesen látott vendég Carmellini mester. Ő az 
a káprázatos Ügyességű bűvész, aki boszor
kányos mesterségével, bámulatos mutatvá
nyaival, átváltozásaival annyi élvezetes estét, 
kellemes szórakozást szerzett már a közön
ségnek. Pár éve, hogy utoljára járt Kolozs

várt. Azóta van egy uj és nevezetes átvál
tozása, olyan, amit nem büvészi ügyességével, 
hanem a jó érzésével végzett el. Az idegen 
származású Carmelliniből, aki teljesen el
sajátította nyelvünket, törvényesen is magyar 
állampolgár lett. Hogy a műsorát, a mutat 
ványait sok uj ötletes produkcióval gazdagi- 
tóttá, azt mondanunk se kell. Meg fognak 
győződni róla azok, akik elmennek Carmellini 
előadásaira, amelyeket szombaton és vasár
nap este rendez Nagy Gábor szállodájának 
emeleti termében.

— Szélhámos álgépész. Csak most 
foglalkoznak a lapok azzal az álgazdatiszttel, 
aki Csekonics gróf nevében követett el nagyobb 
csalást Aradon s már kisebb kiadásban teg
nap utánzója támadt Nagyváradon az aradi 
szélhámoskodásnak. Nagyváradon egy álgépész 
csapta be a hiszékeny embereket Tátray Sándor 
ismert géplakatos nevében. Szilágyi Imre bér
kocsis tette figyelmessé a rendőrséget, hogy 
egy magát Vékony Ferencnek nevező kovács 
űzi Tátray nevével a szélhámoskodást. Vé
kony arra kérte Szilágyit, hogy adjon neki 
szállást. Ebben meg is egyeztek s ekkor 
Vékony egy levelet hozott, amelyben Tátray 
arra kéri Szilágyit, hogy a nála dolgozó Vé
konynak előlegezzen némi pénzt és a lak
bérre vonatkozólag csak legyen nyugodt, 
mert ő fogja azt munkása helyett megfizetni. 
Szilágyi adott is pénzt, de reggel megtudta, 
hogy Vékony sohasem dolgozott Tátraynál 
és ő nem is irt levelet senkinek Vékony 
érdekében. De megtudta azt is, hogy Vékony 
Tátray nevében már több helyen kísérletezett 
és így gyorsan jelentést is tett a rendőrség
nek. A munkás külsejű ügyes szélhámost 
most nagyban keresi a rendőrség.

— Elégett öngyilkos. Nagyszebenben 
csütörtökre virradó éjjel a Mihaiu szálloda 
egyik szobájában egy Schuszter nevű kémény
seprőmester, miután lefeküdt volt az ágyába, 
forgópisztolyával agyonlőtte magát. A lövés 
lángjától tüzet fogott az ágynemű s mire a 
szálloda személyzete behatolt a szobába az 
öngyilkos az ágygyal együtt teljesen elégett. 
A tűz tovaterjedését hamarosan megakadá
lyozták s az elszenvedett holttestet pedig még 
az éj folyamán elszállították a közkórház 
hullaházába.

— Szerencsés számok. Az osztály
sorsjáték tegnapi húzásán a következő nagyobb 
nyereményeket sorsolták ki:

80.000 koronát nyert: 54461.
5000 koronát nyert: 34324.
2000 koronát nyert: 72004.
1000 koronát nyert: 80678.
500 koronát nyertek: 8266 12010 21713 

24202 24346 25750 33542 35044 42287 
51253 57646 60566 81843 82045 90569 
92419 95370 97158 104122 104667 104746.

— Értesítés. Gyermek divatáruházam
ban, Mátyás király-tér 1. sz. alatt (Tanács
ház), e hó 30-ig az átvett árukat helyszűke 
miatt rendkívül olcsón árusítom el. Kérem a 
t. vevőközönséget, hogy vásárlásaikat lehető
leg a délelőtti órákban eszközöljék. Tiszte
lettel Kovács Béla.

| MODERN, FINOM, ÍZLÉSES |

LEVÉLPAPÍR ÚJDONSÁGOK
" BORÍTÉKOKBAN és DÍSZDO

BOZOKBAN, A LEGEGYSZE
RŰBBTŐL LEGFINOMABBIG, 
JUTÁNYOS ÁRBAN KAPHATÓ 

ÚJHELYI ÉS BOROS 
PAPIROSNAGYÁRUHÁZÁB A N 
WESSELÉNYI M.-UTCA 13.

, SZÍNHÁZ.
Heti műsor:

Péntek: A kuruzsló (2-odszor. Bérlet
99. sz. C.)

Szombat: d. u. Lear király. (Ifjúsági elő
adás, rendkívül mérsékelt hely
árakkal. Előadó: Kovács 
Dezső.) 
este : Faust. (Svárdström Val- 
berg asszony vendégjátéka. 
Részben és mérsékelten föl
emelt helyárakkal. Bérletszü
net XVIII. B.)

Vasárnap: d. u. Doktor ar. (Főhely-
árskk&l)
este: Gésák. (Bérlet 100. sz. D.)

A kuruzsló.
Színmű 3 felvonásban. Irta: Földes Imre. Bemutat
ták tegnap este a kolozsvári Nemzeti Színházban.

Az a nagy siker, amiben Földes Imré
nek, A hivatalnok urak és A császár katonái 
cimü darabok népszerű Írójának tegnap este 
része volt, még semmiképpen sem bizonyítja 
A kuruzslónak, mint drámának elsőrangú 
kvalitását és az abban elmondottaknak az 
igazságát. Sőt bátran merjük állítani, hogy 
rendszerint azoknak a színdaraboknak van 
a legkisebb sikerük, melyek — még jó tech
nika mellett is — felülemelkedve a tömeg
gondolkodáson jelentkeznek; mig viszont 
nagy sikereket mutathatnak fel az olyan 
színpadon, mint alkotások, melyek hangza
tos jelszavakkal, látszólagos igazságokkal s 
első sorban is érzelmi hurok sorompóba szó- 
litásával kívánnak érvényesülni.

Valahogyan így vagyunk Földes Imre 
A kuruzsló cimü darabjával. Mert miről is 
van szó benne? Arról, hogy Tordai Dezső 
medikus barátjával, Horváth Vilmossal együtt 
sokat éheztek. Hogy éhségüket csillapítsák: 
loptak. A bűnt, mivel szegény Horváth Vil
mosnak édes anyjára és húgára is kellett 
gondolni, Tordai Dezső vállalja magára. A 
különben nagytehetségü orvosjelöltet becsuk
ják s az egyetemen többé doktori oklevelet 
nem nyerhet. Tordai a börtönből — hol az 
orvosi tudományokkal foglalkozott — kisza
badulva, ki akar vándorolni, de mielőtt ezt tenné, 
meglátogatja Horváthékat, kik a nemrég elhunyt 
Horváth Vilmost, ki időközben orvos is lett, gyá
szolják. Itt megtudja, hogy ezek elvesztették kis 
vagyonkájukat és Ilona, a leány éppen egy 
grófi családhoz készül, hol, úgy látszik, a 
fiatal grófnak a nőre van szüksége, havi 
nyolcvan forintért. Tordai lebeszéli őket erről 
a tervről s egyszerre egy gondolat villan át 
az agyán. A falon függve meglátja elhunyt 
barátjának doktori diplomáját. Miért ne le
hetne ő ezzel a diplomával orvos ? Ki ismeri 
őt a fővárosban. És tervébe csakhamar be
avatja özv. Horváthnét. Az asszony eleinte 
hallani sem akar a dologról. De Dezső ha
marosan meggyőzi. Elmondja, hogy nagy 
tehetséget és tudást érez magában az orvosi 
tudományokhoz s azért, mert éhségből egy
szer lopni volt kénytelen, sohasem kaphat 
diplomát. Ha most elviszi a Vilmos okleve
lét, akkor ő azzal dicsőséget szerez elhunyt 
barátjának és az emberiség ezreit és ezreit 
fogja meggyógyítani, S mikor az özvegy 
még mindig szabadkozik, akkor elárulja, 
hogy annak idején tulajdonképpen Horváth- 
tal együtt loptak s csupán barátságból vál
lalta magára az egész bűnt; s figyelmezteti 
az asszonyt Ilma sorsára, kit meg kell men
teni az utána sóvárgó gróf karjaiból.

A második felvonásban már Dezső egyik 
nagy szanatóriumnak az elismert orvosa, ta
nár és akadémikus. Előszobája zsúfolva van 
betegekkel, mindenki csak vele akar beszélni 
s amikor egy operáció miatt nem fogadhat 
és a rendelést az igazgató-főorvos veszi át, 
az összes paciensek eltávoznak. Szóval Tor- 
dainak nagy a hire és nagy a tudománya.

) Ül Valódi egyptomi SZIVARKA-HÜ- 
VELY és PAPÍR, legjobb minőség 
igazi dohányosok számára.

Csak az a „NiL“-hüveiy valódi, amely
„KRO KO D1L U S“

I Magyar gyártmány! |
védjegygyei van ellátva. — Magyarországban en
gedélyezve a m. kir. dohányjövedéki központi igaz
gatóság, Budapesten, 1906. január 6-iki 22323—1907 

sz. 111. ü. o. iratával.
| Óvakodjunk utánzatoktól!
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mentális volt. Mindennek dacára tegnapi ala
kítása jelentős fejlődésről tett tanúbizonysá
got. A közönség sokszor ki is tapsolta. Ilmát 
Berlányi Vanda játszotta. Szerepét két 
nappal ezelőtt vette át a színház kötelékéből 
kivált Somló Emmától s igy igazságtalanság 
lenne alakítását a komoly kritika szemüve
gén elbírálni. Hettyey Aranka kicsiny szere
pét mély érzéssel játszotta meg s alakításáért 
nyílt színen is nagy tapsot kapott. Pompás volt 
Nagy Gyula, jók voltak Horti Sándor, 
Laczkó Aranka, Körmendy Kálmán és Fehér 
Gyula. Simon Mariska ismét túlozott, mig 
Gálosi Zoltán kissé nagyon is elrajzolta az 
újságíró alakját. A többiek jelentéktelen sze
repeket játszottak. A rendezés elég ügyes volt. 
A darabot ma megismétlik. Cimby.

* Culp Júlia hangversenye. A kolozs
vári zenetársaság 1910. január hó 17-én, 
(hétfőn) este 8 órakor a vármegyeház dísz
termében tartja az 1909 -10. évadban ötödik 
nyilvános hangversenyét Culp Julia daléne
kesnő közreműködésével. Műsor: 1. Schu
bert: Ellen három dala Walter Scott „Freulein 
vom See“ müvéből. 2. Tschaikowsky: a) 
„Warum“, b) „Inmitten des Balles“. Grieg: 
c) „Ich liebe dich“, d) „Im Kahne.“ 3. 
Brahms: Népdalok, a) „Da unten in Tale“, 
b) „Feinsliebchen“, c) „Erlaube mir — fein’s 
Mädchen“, d) „Schwesterlein“, e) „Wie 
komm’ ich denn zur Tür herein“. Az ének 
zongorakiséretét Dienzl Oszkár zongoramű
vész látja el. Jegyek 1910 január 10-től 
kezdődőleg Neumann M. Mátyás király-téri 
üzletében 8, 6, 4 és 3 koronáért válthatók. 
A zenetársaság tagjai a földszinti jegyeket 
szelvényeik ellenében féláron kapják.

* Svärdström Valbarg vendégjátéka. 
Ma reggel érkezik Kolozsvárra Svärdström 
Valborg egyenesen Becsből, ahol tegnapelőtt 
este hangversenyezett. Szombaton este a 
„Faust“ Gretchen szerepében fog nálunk a 
világhírű művésznő először fellépni. Második 
föllépése a jövő héten, kedden lesz. Ez alka
lommal a „Mignon“ címszerepét fogja éne
kelni magyar nyelven. A keddi előadás szin
tén bérletszünetben, részben és mérsékelten 
fölemelt helyárak mellett tartják meg.

* Ifjúsági előadás. Szombaton délután 
lesz az idei évadban az ötödik ifjúsági elő
adás. „Lear király“ fog szinrekerülni, bevezető 
előadást Kovács Dezső tanár tartja. A hely
árak rendkívül mérsékeltek lesznek. A leg
drágább földszinti ülőhely is csak 1 kor. lesz.

* Gésák. Vasárnap este Sidney Jones- 
nak bájos zenéjü operettje, a „Gésák“ kerül 
színre ez évadban először. Újak lesznek Ju
liette szerepében Pongrácz Matild és Immári 
márki szerepében pedig Nagy Gyula.

Csakhogy véletlenül valami életrajz miatt 
egyik riporter felfedezi a múltat. Rájönnek a 
turpisságra. Vége a karriernek. Vége a rák
betegség gyógyításáról feltalált nagy munká
jának. A diploma nélkül praktizáló orvost 
leleplezik és éppen akkor tartóztatják le, 
amikor özv. Horváthnét, kit hét esztendeig 
nem látott és aki betegsége miatt aznap jött 
fel hozzá, megoperálni akarja. Tordai hiába 
könyörög, hogy engedjék meg csak még ezt 
a műtétet, nem engedik. A letartóztatást kö
nyörtelenül végrehajtják. A narkotizált asz- 
szonyt felébresztik, ki az ijedelmektől azonnal 
meghal.

Tordait másnap rendőri felügyelet mel
lett szabadon bocsátják. A nagy orvos nin
csen kétségbeesve. Még őrül, hogy most 
legalább feleségül veheti Ilmát, kit titokban 
két esztendeig szeretett s eddig közöttük az 
ál testvéri viszony akadály volt. A leány bele
egyezik. Időközben Dezsőnél jelentkezik 
Csáthyné, kit ő gyógyított ki a betegségéből 
s ki szerelmes is belé és útlevelet hoz szá
mára. Az útlevél két személyre szól. Tudni
illik Csáthyné akar vele menni Amerikába. 
De Tordai felfedi előtte szerelmét és az út
levelet felhasználva, Ilonával együtt vitorlázik 
az újvilágba.

Földes Imre ebben a darabjában túlsá
gosan az igazság rovására veti el a sulykot. 
Olyan eszméket hirdet s olyan felfogásokat 
akar kivédeni, amelyeket a társadalmi élet 
keretén belül — még ha azok sok tekintet
be» igazaknak is látszanak — akceptálni nem 
lehet. Mert amíg jogról és bizonyos általunk 
felállított és elfogadott erkölcsökről beszélünk, 
addig az éhségből elkövetett lopás legfeljebb 
túlságos enyhítő körülményül szolgálhat, sőt 
a teljes büntelenséget is vonhatja maga után ; 
de semmiesetre sem adhatja meg azt a 
kvalifikációt, hogy annak elkövetője valame
lyes újabb büntetendő cselekményt követ
hessen el. Mi igenis elismerjük, hogy ezáltal 
talán az igazán arra hivatottak közül is so
kan leszorittatnak, sőt szívesen koncedáljuk, 
hogy esetleg nagy elmék kárba is vesznek; 
de a lopást és később a szédelgést még sem 
lehet trónusra ültetni s semmiképpen sem 
szabad általánosítva úgy feltüntetni, mintha 
igazságtalanság lenne azok elkövetőinek a 
büntetése és a társadalmi életből való kiül
dözése. A Tordai Dezső esetében is az el
járás szükséges — rossznak és igazságtalan
ságnak mutatkozik.

De a Kuruzslóban sokkal inkább az 
igazság rovására esik a kvalifikáció ellen 
megnyilatkozó düh. Az állóhelyeken nagyo
kat tapsoló diákok a világért se üljenek fel 
annak a huncut Földes Imrének. Mert hiszen 
igaz, hogy bizonyítványok nélkül is nagy
szerű orvos lehet valaki, ám ez mindig olyan 
kivételes valami, amit általános tételként és 
pláne komoly tendenciákat szolgálni véli, da
rabokban felállítani nem lehet. És különösen 
nem lehet a nevetségesség látszatával körül- 
garnirozni azokat, kik diplomás orvosok, fel 
kell tételezzük, hogy az egyetemeken szigorú 
vizsgálatok után csak arra érdemeseknek ad
ják ki a diplomát. S ha még sem úgy van, 
akkor nem a diplomátlanság, hanem a jó ta
nítás és tanulás mellett lehet csak lándzsát 
törni.

Nincs itt terünk bővebben foglalkoznunk 
magával a darabbal. Az egészet inkább egy 
ügyesen megirt, rutinirozott technikával biró 
munkának tartjuk, amivel könnyen lehet külső 
hatást elérni. Az igazságtól azonban olyan 
távol áll a Kuruzsló, mint például Földes 
Imre a vérbeli női alakok megírásától és 
mondjuk, a darabban előforduló riporter alakja 
az igazi újságírótól.

Ismételjük azonban, hogy nálunk a darab
nak szép külső sikere volt. A címszerepet 
Kardos Andor sok igyekezettel és az első 
felvonást meglepő erővel is játszotta. Ám 
Tordai Dezső alakja sokkal cinikusabb, mint 
amilyennek azt Kardos Andor mutatta be. 
A második felvonásban túlságosan szenti-

Idényutáni áraim 
feltűnést keltenek.

Blous, pongyola, 
alj és kézimunká
kat nagyon olcsó 
árakban ajánlok 
bárkinek is meg- 
:: vételre. ::
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TÁVIRATOK.
Khuen kormányalakítása.

(Khuen-Héderváry tárgyalásai. — 
Holnapra kész a kabinet. — Ki
nevezés hétfőn. — Khuen Bécsbe 
megy. — Az uj kormány és a

pártok.)
— Saját tudósítónk telefonjelentése. —

A jelenlegi kabinet fölmentése és 
és az uj kormány kinevezése előre
láthatólag hétfőn, fog megtörténni. A 
Héderváry-miniszterium — egy jelen
tés szerint — a jövő hét csütöttök- 
jén mutatkozik be a képviselőházban.

Héderváry tárgyalásai.
Gróf Khuen-Héderváry ma délelőtt foly

tatta kormányalakítási tárgyalásait. Korán 
reggel Láng Lajos volt kereskedelmi minisz
tert látogatta meg a Ferencz József-rakparton 
levő lakásán. Félhivatalosan a „Búd. Tud.“ 
azt jelenti, hogy ez a látogatás baráti jel
legű volt és nem függött össze a politiká
val, viszont másrészről azt mondják, hogy 
Khuen fölajánlotta Láng Lajosnak a vallás- 
és közoktatásügyi tárcát, amelyet azonban 
Láng még nem fogadott el.

Khuen ezután visszatért a Teleki-palotá
ban levő lakására, ahol délelőtt tiz óra óta 
várta Tomasics Miklóst, aki már volt az ő 
kabinetjében horvát miniszter. A deszignált 
miniszterelnök ismét fölajánlotta Tomasics- 
nak ezt az állást. Nikolics volt bánhelyet
test, aki ma reggel Tomasics Miklóssal együtt 
érkezett Zágrábból Budapestre, szintén be
vonták a tanácskozásba és közel ötnegyed 
óra hosszat tanácskoztak a horvát hely
zetről.

A Tomasicscsal folytatott tanácskozás 
után gróf Khuen-Héderváry a „Búd. Tud.“ 
utján kommünikét adott ki, amelyben nyil
vánosságra hozza, hogy Tomasics Miklóssal 
nem tudott megegyezni. A tárgyalás során 
ugyanis a vasúti szolgálati pragmatika kér
désében olyan ellentétek merültek fel Khuen 
és Tomasics között, hogy Tomasics nem 
fogadta el a horvát miniszterséget. Khuen- 
Héderváry alkalmasint betöltetlenül hagyja a 
horvát miniszteri állást, illetőleg ideiglenesen 
ő fogja vezetni e minisztérium ügyeit is.

Tomasich Miklós még ma este vissza
utazott Zágrábba.

Gróf Khuen-Héderváry déli tizenkét óra
kor a Várba hajtatott és a honvédelmi mi
nisztériumban meglátogatta Hazay Samu tá
bornokot, akinek a honvédelmi tárcát aján
lotta föl. Hazay az ajánlatot elfogadta.

Ezután Khuen-Héderváry gróf a minisz
terelnökségen Romy Béla miniszteri tanácsost 
látogatta meg, a kivel egy negyed óra hosz- 
szat értekezett. Eredetileg Khuen Wekerle 
miniszterelnököt kereste, de nem találta hi
vatalában.

Délután 1 órakor a deszignált miniszter
elnök Vavrik Béla kúriai tanácselnököt láto
gatta meg Ráday-utcai lakásán. Vavrik azon
ban a tanácskozás folyamán kijelentette, hogy 
a neki felajánlott igazságügyminiszteri tárcát 
nem fogadja el.

A félhivatalos „Búd. Tud.“ jelenti:

T

Hépes ítfh 
ingyen 

és bérmentve

Világhírű „OMEGA“ órák 10 évi jótállással
ÉhszEFEk, BzilstnemUEk ÉS miniliii E szaftba »ágú Benedek Sándornál 
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Khuen-Héderváry deszignált mi
niszterelnök a mai nap folyamán 
kabinetalakitási tárgyalásait előre
láthatólag befejezi. A délután folya
mán még több látogatást tesz és 
azt hiszi, hogy egv tárca kivételé
vel valamennyi miniszteri tárcát be
töltheti.

A kabinetalakitás után Khuen- 
Héderváry a parlamenti pártok ve
zetőivel fog találkozni, hogy mielőtt 
a kabinet a parlamentben bemutat
koznék, szándékait közölje velük. 
Ezek a látogatások már holnap 
valószínűleg megkezdődnek.

A deszignált miniszterelnök az 
eddigi diszpozíciók szerint szom
baton délután utazik Bécsbe és va
sárnap jelenik meg a királynál ki
hallgatáson. Ezen az audiencián 
Khuen-Héderváry a kabinet teljes 
névsorát előterjeszti ő felségének. Az 
uj kormány kinevezését valószínűleg 
hétfőn publikálják. Khuen-Héder- 
váryt bécsi útjára az alakítandó ka
binetjébe kiszemelt tagok is elkí
sérik.

„Minden jól megy!“
Khuen-Héderváry ma délben ellátogatott 

a Nemzeti Társaskörbe, ahol Lukács László, 
Feiérváry Imre, Molnár Viktor, Révay báró és 
mások voltak fenn. Héderváry csak rövid 
ideig maradt a körben. A kérdezősködésekre 
azt felelte:

Minden jól megy. Holnap már kész 
lesz a kabinet.

Az uj kormány és a pártok.
Politikai körökben nagy érdeklődéssel 

várják, hogy az egyes pártok milyen állás
pontra helyezkednek Khuen-Héderváry kor- 
mányáyal szemben. A tárgyalások a deszig 
nált miniszterelnök és a pártvezérek között 
esetleg már holnap megkezdődnek. Khuen- 
Héderváry rendre föl szándékozik keresni 
Kossuth Ferencet, Andrássy Gyulát, Apponyi 
Albertét, Justh Gyulát és Zichy Aladárt, 
hogy velők a parlamenti helyzetről tanács
kozzék.

Mivel e tárgyalások során már kény
telen lesz Khuen-Héderváry legalább részben 
megismertetni programmját is, azt hiszik, hogy 
az egyes pártok állásfoglása legközelebb meg
történik, ha hivatalosan csak később fog
ják is azt kijelenteni és nyilvánosság elé 
vinni.

Az alkotmánypártban általában nyugod
tan és higgadtan fogadják Khuen kormány
alakítását. Nagy érdeklődést keltett az a hir, 
hogy Tisza István meglátogatta Andrássy 
Gyulát, ami arra vall, hogy a két államférfi 
és híveik között közeledés történt.

A néppárt kezdetben szimpáthiával visel
tetett Khuen-Héderváry akciója iránt, de ami
kor arra a tapasztalatra jutottak, hogy Khuen 
a régi szabadelvűekkel tárgyal elsősorban és 
közülök válogatja kabinetjének tagjait, egy
szerre megváltozott a párt magatartása. Ma 
már lapjaik élesen támadják Khuent és ellen
séges szemmel nézik vállalkozását.

A Kossuth-pártban azt hangoztatják 
egyre, hogy a 67-es koncentráció esetén a 
párt ellenzékbe megy.

A Justh-párt erős ellenszenvvel tekinti a

Khuen akcióját és éles támadásra készül, 
hogy lehetetlenné tegye neki a kormányzást.

Az igazságügyi tárca.
Khuen-Hédervááy délután 5 órakor föl

kereste Székely Ferenc koronaügyészt, hogy 
vele az igazságügyi tárca betöltése felől tár
gyaljon. Hosszabb tanácskozás után Székely 
Ferenc késznek nyilatkozott az igazságügyi 
tárca elvállalására.

A kultusz-tárca.
Khuen-Héderváry tárgyalásokat kezdett 

Zichy János gróffal is a kabinetjében való 
résztvevős ügyében. Ezek a tárgyalások még 
nem fejeződtek be. Zichy János gróf vagy a 
közoktatásügyi, vagy ő felsége személye kö
rüli miniszterségre van kiszemelve. Ha Zichy 
János az utóbbira vállalkozik, az esetben a 
kultuszminiszter Berzeviczy Albert lesz.

Betöltetlen miniszteri tárcák.
Félhivatalosan jelentik: Khuen-Héder

váry deszignált miniszterelnök tanácskozáso
kat folytat az ő felsége személye körüli és a 
vallás- és közoktatásügyi miniszteri tárca be
töltése ügyében. Ezek a tanácskozások ma 
még nem értek véget és csak holnap fog a 
kabinetalakitás befejezést nyerni. A földmi- 
velésügyi tárcára vonatkozó tárgyalások is 
csak holnap fejeződnek be.

A horvát bán.
Egyes hírlapok azt írják, hogy Khuen- 

Héderváry már a horvát báni méltóság betöl
tésére nézve is folytatott volna tárgyaláso
kat. Némely lap híradása szerint Pejacsevics 
Tivadar volna Khuen jelöltje erre a méltó
ságra.

Illetékes helyről kiadott félhivatalos je
lentés megcáfolja ezeket a híreket, amelyek 
teljesen önkényes kombinációk. Khuen-Héder
váry ilyen tárgyalásokat még senkivel nem 
folytatott és csak a kabinet végleges meg
alakítása után fog a horvát báni méltóság 
ügye szőnyegre kerülni.

Tárgyalás a pártvezérekkel.
A deszignált miniszterelnök környezeté

ből a következő félhivatalos cáfolatot ad
ták ki:

Ama híradások, hogy Khuen-Héder
váry deszignált miniszterelnök már legkö
zelebb föl fogja keresni a parlamentáris 
pártok vezéreit, hogy velők a politikai 
helyzetről tanácskozzék és szándékát meg
ismertesse, ilyen formában nem felelnek 
meg a valóságnak. Ezek a tárgyalások 
csak a kabinet hivatalos kinevezése után 
fognak megtörténni.

A Nemzeti Társaskör.
A Nemzeti Társaskörben ma este is nagy 

élénkség uralkodott. A nagy számban meg
jelentek között ott voltak: Hieronymi Károly, 
Berzeviczy Albert, Lukács László, Fejérváry 
Imre, Jakabffy Imre, Serényi Béla, Percei 
Dezső és mások. Khuen-Héderváry, akit ma 
délután a tárgyalások nagyon igénybe vettek, 
csak 8 óra tájban jelent meg. Mindjárt nagy 
csoport képződött Khuen körül, aki ezt mon
dotta :

A tárgyalásaim sokkal sikereseb
ben végződtek, mint remélnem le
hetett. Két olyan tárcát sikerül be- 
töltenem, amelyekről azt hittem, 
hogy üresen kell egyelőre hagy
nom.

A hirlapirók sok kérdéssel ostromolták 
Khuent, de ő kitérő válaszokat adott.

Nagy örömmel fogadták a körben azt a 
hirt, hogy Zichy János grófot legnagyobb 
valószinüség szerint sikerülni fog megnyerni, 
az ő felsége személye körüli miniszterséget 
elvállalja.

Kultuszminiszterül Berzeviczy Albertét 
emlegetik. A földmivelésügyi tárcára két je
lölt van: Széchenyi Emil és Serényi Béla.

A választásokról szintén sok szó esett. 
Általában azt tartják, hogy két választásra 
lesz szükség. Az első választástól nem re
mélnek sokat, de bíznak abban, hogy a 
második választásra teljesen megfogja hozni 
a 67-es többséget.

Az alkotmánypártból.
Az alkotmánypárti körben Khuen kor

mányalakítása körül folyt élénk eszmecsere. 
Azt a felfogást hangoztatták, hogy Khuen- 
nek ama szándéka, mely szerint programm
ját megismertetni szándékozik a pártvezérek
kel, nem megállapodást céloz, hanem csak 
tájékoztatást. Minthogy Khuennek szándéká
ban van elsősorban feloszlatni a Házat és 
uj választásokat Íratni ki, tehát aligha lehet 
célja, hogy a mostani pártokkal igyekezzék 
megtalálni a megegyezést. Különösen hang
súlyozták azt, hogy Khuen Héderváry telje
sen alkotmányos és parlamentáris esz
közökkel próbálja meg politikájának érvé
nyesítését.

A Kossuth-pártből.
A Kossuth-párti körben ma este sem 

Kossuth Ferenc, sem Apponyi Albert nem 
jelentek meg. Kubik Béla főispán próbált agi
tálni a két függetlenségi csoport fúziója 
mellett.

Fenyvesi Soma és Dézsi Zoltán érveltek 
a fúzió ellen. Fenyvesi azt hangoztatta, hogy 
a függetlenségi pártnak csak egy vezére le
het: Kossuth Ferenc.

Désy Zoltán azt hangoztatta, hogy a 
fúzióra nincs szükség, mert a 67-esek 
koncentrációja nem is olyan nagyon 
veszedelmes. Tisza kilátásba helyezett tá
mogatása még nem végleges. Apponyi Albert 
pedig nem lép be semmiesetre sem a 67-es 
blokkba. Maradjon a két függetlenségi cso
port csak külön. Tessék a radikális elemek
nek — mondotta — külön radikális pártot 
alakítani.

A Justh-pártból.
A függetlenségi pártkörben az alelnökök 

voltak fönn. Justh Gyuia, akinek ma szüle
tésnapja volt, nem jelent meg, mert ki akart 
térni az ovációk elől.

A Kossuthókkal való fúzióról itt is sok 
szó esett. Különösen Csizmazia Endre és 
Gál Gaszton vitatkoztak e fölött. Csizmazia 
azt hangoztatta, hogy a 67-es blokk vesze
delmes lesz a függetlenségi pártra nézve, ha 
Andrássyt is megnyerik.

— Őrüljünk, hogy megszabadulunk az 
elvtelenektől — mondotta Gál Gaszton. Elég 
a mi pártunk arra, hogy megvédelmezze a 
függetlenségi politikát. Nem kell félnünk még 
akkor sem, ha Kossuth esetleg a 67-esekhez 
áll is.

— Ez öngyükos politika — felelt Csiz
mazia. Ha többségre jutunk, Justh marad az 
elnök és akkor nincs semmi baj.

Kiszivárgó hírek szerint, amelyeknek va
lódiságát azonban nem lehet ellenőrizni, a 
párt elnöksége ma bizalmas értekezletet is 
tartott, amelyen elhatározták, hogy a Héder- 
váry-kormány bemutatkozását a Házban 
meg kell akadályozni. Már hétfőre szándé
koznak összehivatni a képviselőházat, hogy 
a kormány bemutatkozását megelőzőleg már 
ülések legyenek.

OlesóiCzink Józsefnél “ F”'utcaL
ruhafestés és tisztítás Kolozsvárt

Telefonszám 590.

BJÍF: ital-utca 5.
Telefonszám 556.
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Az államtitkárok.
Az uj kormány államtitkáraira nézve 

m^g egyelőre nincsenek megállapodások. 
Hire jár azonban, — sőt sokan mint befeze- 
zett dolgot emlegetik — Kabos Ferenc lesz 
• belügyi államtitkár.

A nemzetiségiek.
A nemzetiségi képviselők Khuen-Héder- 

váry-kormányával szemben egyelőre várakozó 
álláspontra helyezkedtek. Megakarják várni, a 
míg Khuen kinyilvánítja programmját az álta
lános választójog kérdésében.

Pofit Mihály lapja azt irja: A nemzeti
ségeket elsősorban az érdekli, mily maga
tartást fog Khuen-Héderváry tanúsítani a vá
lasztói reform kérdésében.

A Khuen-kabinet.
A Khuen-kabinet névsorra az eddigi tár

gyalások alapján így alakul:
Miniszterelnökség, belügy és horvát mi

niszter: Khuen-Héderváry.
Kereskedelemügy: Hieronymi Károly.
Pénzügy: Lukács László.
Honvédelem: Hazay Samu.
Igazságügy: Székely Ferenc.
Király személye körüli: Zichy János gr.
Kultuszminiszter: Berzeviczy Albert.
Fö’dmivelésügy: Széchenyi Emil, vagy 

Serényi Béla.

Az operaházi sztrájk.
Budapest, január 13. (Saját tudósit.) 

Az operaházi férfi kardalosok, akiket a szín
házi bíróság elbocsátásra ítélt, ma átnyújtot
ták válaszukat az igazgatóságnak. Ebben tör
vénytelennek mondják a bíróság ítéletét és 
fentartják elhatározásukat, hogy esténként 
az előadásokon fellépnek, azonban próbákon 
nem jelennek meg.

Az igazgatóság még nem nyilatkozott. 
Valószínű, hogy elbocsátás lesz az ügy vége. 
Erre vall az is, hogy a holnapra kitűzött 
„Hunyadi László“ operát levették műsorról 
és helyette „Jancsi és Juliskát“ tűzték ki, 
amelyben a férfiaknak nincs szerepe.

A Haverda-ügy tárgyalása.
Budapest, január 13. (Saját tudósit.) 

Szegedről jelentik: A Haverda-ügy tárgyalása 
február 7, 8, 9 és lO ikére van kitűzve. Az 
esküdtbiróság elnöke Hevesi Kálmán lesz, a 
vádhatóságot Szapári József ügyész fogja 
képviselni.

:: : : Ezen helyet :: :: 

Segesváry és Társai az 

9*0 >*o sas #«&>>** 
pörköltkávé keverék 
hirdetésére bérelték ki. Mivel azon
ban ezen kávé már oly nagy kelen
dőségnek és közkedveltségnek ör
vend, hogy reklámra nincs többé szük
ség e a hirdetést ezennel beszüntetik-

Olcsó cipőárusítás!

Unió-utca 2. szám 

ízletátadás Előtt olcsón árusítok 
Férfi sárcipő nyeives (slippes) n r-f 
legjobb minőség . . . • . . “ Hl.

NYILTTÉR.
Van szerencsém a n. é. közönség b. tu

domására hozni, hogy a 7 év óta Burger 
Frigyes drogéria, utóbb Littke Lőrinc cégek
nél viselt üzletvezetői állásomtól megváltam 
és egyben tudatom, hegy a helybeli Mátyás 
király-tér 5. sz. a. fennáló Papp György utóda 

orvosi mOszertárát negvettEin, 
melyet saját cégem alatt fogok tovább vezetni.

Midőn hálás köszönetét mondok a n. é. 
vásárló közönségnek irányomban tanúsított 
nagyrabecsült bizalmáért, ezen bizalom to
vábbi fentartásával, uj vállalatomban való 
szives támogatását kérem. Teljes tisztelettel

Rd&aESsa IBMélijf 
erdélyi orvosi müszertára, Ko
lozsvár Mátyás király-tér 5. sz. 

(Ákontz-cég mellett.)

dlőnyöfli
bevHfiiMi*lá»i

la Siffon szegélyes mellű ing drb 4'— 
Angol flanel vadász ing drbja . 4’— 
Angol flanel mellények drbja . 8’— 
Plüs kalapok a legújabb színek

ben, drbja .... . . ... . 7'— 
6 drb drb francia batiszt zseb

kendő ..................................3'60
6 drb lenn vászon kendő . . 4'40 
Kötött gallérvédő drbja . . . 2'50 
Szarvasbőr keztyü párja . . . 2'80 
Angol nappa keztyü párja . . 3'50 
Sima szinü nyakkendők minden

alakban drbja . . . . . 1'—

Hollós J. Mór 
úri MMiilEgBssógBlíÜzletiben 

Mátyás király-tér 10 sz. 
Telefon 802. szám.

SPORT.
Kolozsvári reprezentatív torna

csapat.
A sportszenzációkban gazdag őszi sze

zon végeztével a testedzés lelkes hívei bú
csút mondtak a football-pályáknak, a nyitott 
sporttelepeknek s a nehéz atlétika gyakorlá
sára a téli tornatermeket keresték fel. Vig 
sportélet folyt — és folyik jelenleg is — úgy 
az Egyetemi Atlétikai Klub és a Kereske
delmi Akadémiai Sportkör tornatermében, 
mint pedig a legrégibb helyi sportegyesület a 
Kolozsvári Atlétikai Klubnak az unitárius kol
légiumban levő tornacsarnokában. Az egye
sületek tagjai a nehéz atlétika: súlyemelés, 
'birkózás stb. gyakorlása mellett szép ered
ménnyel kultiválják a vívás magyar és olasz 
nemét s a tornaszereken (nyújtó, korlát, ló 
stb.) is otthonosan érzik magukat.

A szertornázás megkedveltetése, széle
sebb körben való terjesztése s a tornázók 
ambíciójának fokozása érdekében Rázsó Fe
renc a kereskedelmi akadémia tornatanára, 
most felhivást intézett a helybeli sportegye
sületek vezetőihez, hogy a kolozsvári repre
zentatív tornacsapat szervezésének munkájá

ban támogassák, az eszmét a tagok között 
terjesszék s buzdítsák őket a nemes küzde
lemre, hogy a fenti legjobb tornászokból álló 
csapatnak minél többen tagjai lehessenek.

A cél elérésére tornász-összejöveteleket 
óhajt rendezni, melyeknek feladatául a kö
vetkezőket jelöli ki:

1. Kolozsvári reprezentatív tornacsapat 
szervezése, mely sikerrel állhatná meg helyét 
mindenütt.

2. Szabad és szergyakorlatoknak össze
állítása s mintaszerű kivitele.

3. Annak megvitatása, hogy miként kell 
valamely versenyzőnek szabadon választott 
gyakorlatait összeválogatni, betanulni s a be
mutatott gyakorlatot tornakifejezésekkel leirat 
és megbírálni.

Tekintettel a torna-szezon rövidségére, a 
fentemlitett terv megvalósítása végett heten
ként két gyakorló órát tartanának, még pe
dig egyiket kedden este a K. E. A. C. torna
termében, a másikat pénteken este a K. K. 
A. S. tornacsarnokában, mindenkor esti & 
órától 7 és fél óráig. Az első óra ma január 
14-én lesz a kereskedelmi akadémia torna
termében.

Február hó 1-től kezdődőleg nézőközön
séget is szívesen látnak az egyesületek, me
lyek minden két hétben nagyobb tornaesté
lyeket rendeznek, hogy ez utón a laikusok
kal is megkedveltessék a testedzést.

Reméljük, hogy az egyesületek szakosz
tályvezetői támogatni fogják Rázsó tornata
nárt a kitűzött szép cél elérésében, a torná
szok nagy számban vesznek részt az órákon, 
a közönség pedig tömeges megjelenésével 
biztosítani fogja az estélyek sikerét.

Apró hirdetések.
Magyar-német levelező kisasszony azonnal 

állást kaphat. Cím a kiadóban. 1219

REGÉNY;
Az ördög paripája.

(Furcsa detektivtörténet.)
Irta; Pálmai Gyula. 2.

— Helyes. Fogja ezt a fél shillinget ;
— Milyen inget!
— Ej, egész elfeledtem, hogy Budapes

tén vagyok . . . Nos itt van egy korona, 
azaz Ötven fillér, ez a öné, ha azt a Kaku- 
kot nekem este 8—9 közt idehozza.

— Itt lesz, kezitcsókolom — mondá 
Julcsa és kipenderült az ajtón.

Holmes meg hirtelen négykézlábra állt 
és elkezdett a szobában körülügetni. Már pár 
nap óta tapasztaltam ezt a műveletet tőle s 
bár eleinte azt hittem, megbolondult, e te
kintetben soha kérdést hozzá nem intéztem, 
mert tudtam, hogy a mit ő tett, annak bi
zonyára lesz valami oka.

Kinn az utcán ezalatt lassan szitált az 
eső. A kocsik felhajtott tetőkkel száguldoz
tak és csupa sár volt az utca. Egyszerre úgy 
hallszott, mintha a kocsizörgés ép a mi abla
kunk alatt halna el. Odarohantunk az ablak
hoz. Ám a felhajtott tető miatt a bennülőket 
nem láthattuk. Csakhamar azonban két nő 
szállott ki a kocsiból, egy fiatalabb és egy 
idősebb és eltűntek a szálloda kapujában.

— Látta ? kérdé izgatottan Holmes.
— Kit? A nőket?
— Nem.
— A kocsist?
—- Dehogy! . . .
— A kocsit?
— Ugyan! A lovat! A lovat jól megnézte ?
Az igazat megvallva, néztem á nőkét, a 

kocsist, a kocsit; megjegyeztem a kocsi szá
mát, de a lóra bizony nem sok gondot for- 
ditottam. De, ha lontos önnek, hogy én a 
lovat lássam, miután a kocái számát jól meg-

3 koronáért tisztitt egy 
sacco férfi öltönyt.

Q koronáért egy szö- 

szövetaljt :: ::

Erdély legnagyobb Gőzmosó és ÍEgytisztitógyára a

„Kristály“ 1*^10 bérért egy 
V V szövet - bloust. 

Minden ruha a háztól el- és 
:: visszaszáltittatik. ::

T eefon-szám : 500. 405. 823.
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néztem, könnyen megkereshetem valamely 
bérkocsi állomáson.

— Tehát tudja a kocsi számát?
— A fene egye meg, látja Holmes, el

felejtettem !
— Tehát Írja fel: 12—47.
— De hát ön honnét tudja ezt oly pon

tosan ?
— Oh, kedves dr. Watson, hát nem 

látja, hogy a kocsi még mindig a kapu előtt 
áll és a lámpájáról látom a számot?

Csakugyan, lenézek, hát nem ép ebben 
a percben robog el a kocsi?

— De hát Holmes, ezalatt én megnéz
hettem volna a lovat. Miért nem szólt ?

— Igaza van, látja. No, de sebaj ! Úgyis 
fél 8 van.

— És, ha fél 8 van. Hogy jön ez ahhoz ?
— Azalatt ön, kedves dr. Watson, ha 

akar, elmehet a bérkocsi keresésére — szólt 
Holmes és a sarokba mutatott.

— Mialatt ?
— Az alatt az ernyő alatt; ott áll az 

esernyő a sarokban.
Jobb dolgom úgy sincs, gondoltam, és 

Holmes esernyőjével elindultam a szitáló eső
ben a ló után.

(Folytatása következik.)
WWWW^lWWMV^M*bMW*^^MAMlW^^MA*WV^^M^MWM 

Kiadja: <Jjla®ay* MA«-.
MWWWWbMWWWWVWW^^MdMMMV^MaWN^MMUW* 

Sz. 3—1910. tan.

Mirdetmíny
a R&óczkkerti kioszk és Lövölde 

íiéráeadísáról.
Alólirott városi Tanács felhívja az 

érdekelt vállalkozókat, hogy a Rákóczi- 
kertben levő s a város tulajdonát ké
pező Kioszk és Lövölde épületének, va
lamint az azokban gyakorolható ven
déglői, cukrászati és majálistartási jo
gosultság haszonbérletére nézve Írás
beli zárt ajánlataikat legkésőbb folyó 
évi Január hó 24 ig a városi tanács 
iktató hivatalához adják be. Az évi 
haszonbéri összeg:

a Kioszkra .... 5707 K.
a Lövöldére .... 1200 „ 

összesen: 6907 K.
Ez az évi haszonbér képezi a ki

kiáltási összeget. Csak olyan ajánlat 
vétetik figyelembe, mely mind a két 
helyiség haszonbérletére szól. Az aján
latok fölött a városi közgyűlés dönt.

Megjegyzi Tanácsunk, hogy a fenti 
kikiáltási összeg megállapításánál az 
szolgált irányadóul, hogy a Törvény
hatósági Bizottság 1909. évi december 
hó 20-án tartott közgyűlésében a szó
ban levő épületeknek mintegy 24.000 
korona költséggel leendő újjáalakítását 
határozta el s ez által a helyiségek 
használhatósága fokozott mértékben 
emelkedett.

A bérlet biztosítása és a vonatkozó 
határozat kormányhatósági jóváhagyása 
után a javítási munkálatok kezdetüket 
veszik.

A javítási munkálatokra vonatkozó 
tervek megtekinthetők a városi mérnöki 
hivatalban (Király-utca 25).

A bérlet 6 (hat) évre köttetik, te
hát 1910 január 1-től számítva 1915 
december 31-ig. A részletes árverési 
és szerződési feltételek megtekinthetők 
és lemásolhatok a városi levéltárban.

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsá
nak 1910. évi január hó 4-én tartott 
üléséből.

Szvacsina Géza.
m. kir. udv. tanácsos, 

polgármester.

943—1909. végr. sz.

WerW Mrddaíny.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. törvénycikk 102. és 1908. évi XLI. t.-c. 
19. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a kolozsvár-vidéki kir. járásbíróságnak 
1909. évi V. 964/2 számú végzése következté
ben dr. Balog Arnold ügyvéd által képviselt 
Kalmár Sándor javára, 230 kor. 70 fill. s jár. 
erejéig 1909 évi okt. hó 4-én foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján le- és ftlülfoglalt 
és 611 koronára becsült következő ingóságok, 
u. m.: a felülfoglalt 1909 V. 682/1. 1909 V. 
902/1 sz. jegyzőkönyvben házibutorok, bil- 
liár, stb. nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Kolozsvár vidéki kir. 
járásbíróság 1909-ik évi V. 964/2 számú vég
zése folytán 230 kor. 70 fill. tőkekövete
lés, ennek 1909 évi szeptem. 11 najától járó 
5% kamatai, 7,% váltódij s egyéb törvényes 
járulékai a végrehajtást szenvedő lakásán 
Magyarnádason 1910. évi január hó 15-ik 
napjának délután 3 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. 
évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérő
nek, szükség esetén becsáron alul is elfog
nak adatni.

A mennyiben az árverezendő ingóságo
kat mások is le- és felülfoglaltatták s azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi XL. t.-c. 120. §-a értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt 1909 évi december hó 
27. napján.

Barabás István 
kir. bir. végrehajtó.

Van szerencsém a n. é. közönsé
get értesíteni, hogy Wesselényi 
Miklós-u. 7. sz. a., az udvarban 

cipész műhelyt 
nyitottam, ahol legtartósabb cipő
ket mérték szerint olcsón készítek 
A n. é. közönség pártfogását kéri 

tisztelettel Illyés Gyula cipész 
Férfi cipők 5—12 frtig, női cipők 
4’50—11 frtig, borítás 3—4’50 ig, 

talpal ás 1’20—1’80.

és így nem csoda, ha a legtöb
ben panaszkodnak, hogy csuzos, 
reumatikus fájdalmaik vannak és 
derékfájásban szenvednek. Szag
gatás, szúrás, nyilamlás, hátfájás, 
megfázott és áthült karok és láb- 
merevségek nagyon gyakoriak. A 
kik ilyen bajban szenvednek, azok 

hozzassanak

jíöilgesz^^
(törv. védve)

mely rögtön megszünteti a fent’ 
leghevesebb fájdalmakat is. Biztos 
hatású és teljesen ártalmatlan, 
kizárólag bedörzsölő szer.
1 adag ára 2 kor. — Kapható 

kizárólag:

k Dr. Bíró gyógyszertárában J 
^^^IHMU Mátyás í^ S j^K

60 fillérért

készíthet házilag gyorsan

2 14<®r

Allasch Anisette Ananász
Baraczk Benedictiner Chartreuse
Császárkörte Kömény Kávé
Piperment Rózsa Vanillia

Likőröket 
És látód tant 

Utasítás minden üvegen. 

Angol, Ma illatszerek eredeti 
hegekben és kimérve.

SS K£aiplBSK<Alc 3 

BURGER FRIGYES 
„Egyszarvú“ gyógyszertárában. 
Kolozsvárt, Mátyás király tér 10. sz.

a ® Eladok a Baktelepen levő 
vilianyerőre berendezett ^■* ee • £ 
mtla

ig apritómból 4 □ köbm. első ü 
„ osztályú hasított bükkfát fel- — 

vágva és házhoz szállítva 34 ko 
rónáért. 4 □ köbm. első osztá- ggs

" lyu hasított bükkfa 30 korona. _
■ Egy mm vágottfa (5 mm felüli U 

rendelésnél) 2 korona.

S10ZEPD9IT5 SlMOHt
B Hözvágóhid-tén 1. — Telefon sz. 772. |

WÄTATLAN E5 LEGRÉGIBB 
Mtó 5Ó5B0RSZE5Z

iHARACSEK 
* MENTHOL

HMÁC51K

MENTKOl 
sós-

BORSZE52

®LLEPO.ÜTAMZATOKTOL
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-utca 7 ik szám 
alatti raktá
runkba elhe
lyezni. — Az

। eladást a

-téri üzlethelyi
ségeinkből 
kényszerítve 
voltunk áru
készleteinket

3

SE

WÍ5 Király
Kossuth Zajos
n! ^RA 1*1# AL és Társai cég külön kia- 
W - ^ f O I 31 Ili SS Sí fásban tudatni fogja a t. 
# Jf & Ik ÍSi H M vevőközönséggel, mivel 
WfWWB ^W®WW üzlethelyiség hiányában 
^ra^^m W W^ —— WomirawMi összes árukészletünket
nagyban és kicsinyben elárusítjuk. — Tisztelettel: 3>£®&c-cég.

HA

k

* >

>3$^ -

A*

.ÖNNEK 
FÉRFI ÍS. 

GYERMEK RUMRA 
SZÜKSÉ6EW, SZOU

^MEGBÍZHATÓ KISZOLL 
,LÁSRA REFLEKTÁL 

KÉR4E A LEGÚJABB ŐSI 
HU ÁRJEGYZÉKET

NEUMANN M..
SÁSLÉSKIRT UDV. SZÁLLÍT ÓTÓUt^d
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ÚJHELYI és BOROS
Papiros-, iró- és rajzszer-kereskedés 
Iroda felszerelés Üzleti könyv raktár

Az összes tanintézetekben használatban 
levő és a tanári kar által kijelölt füzetek, 
iró- és rajszerek állandóan raktáron vannak

Mindennemű irodai cikkek 
jutányos, szabott árakban

Üzleti könyvek rendkívül 

erős, tartós kötésben <s>

Kolozsvárt
Wesselényi Miklós-utca 13. sz. alatt

^

9 „H0L0Z5VBR1 HÍRLAP
_ _  kiadóhivatala_ _
l Erdély legelterjedtebb politikai napilapjai

Villanyeröre berendezett modern

KÖNYVNYOMDA
Wesselényi Miklós-utca 3. sz. a.

l^PQ7Íf m*n^ennemö kereskedelmi és ügyvédi nyomtatvá- 
IXvoZrl l nyokat, műveket, folyóiratokat, névjegyeket, eljegy- 
====== zési kártyákat, meghívókat, táncrendeket, falraga
szokat ízléses kivitelben, olcsó árak mellett. — Telefonszám 503.

Újhelyi és Boros Kolozsvár
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“MERCÜR“ IRODA ROVATA

MERKÚR
■ hitelértositő ÉS ügynökségi iroda H 
E Kolozsvárt, Wesselényi Miklús- ® 
B otca ZO-ik szám alatt. ® 
ü Sürgönyeim: Mercuriroda. Hl 
■ TBlefonszám: 797. ■

^ T eggyorsabb lebonyo- ü 
g L litás és folyósítás. ®

gPÉNZKÖLCSÖNÖK:S
|H Váltókra, házakra, birtokokra, ér- H 
M tékpapirokra és folyószámlákra. w 

BIRTOK PARCELLÁZÁSOKAT: 
Hf a legelőnyösebben és a lég- £§ H gyorsabban bonyolítunk le. g 

2 KÖZVETÍTÜNK: J 
“ Házak, birtokok, erdők, üzle- “ 
^ tek, beruházások és minden |g 

egyéb ügyek vételét s eladását

■ ESZKÖZLÜNK: ■
Élet-, tűz-, jég- és baleset-

^ biztosításokat a legkedve- ^ H zőbb díjtételek mellett. || 

KIVÁLTUNK ÉS VESZÜNK:
Elzálogosított sorsjegyeket és g 
takarékpénztári részvényeket « 
mérsékelt díjazás mellett a fél ® 

Hl részére kiváltunk, a pontos ár- ^ 
» folyamon megvesszük, a fölös- » 
® leget készpénzben kifizetjük.

■ BÁNYA ÜGYEKET: e
^ Elvállalunk és előnyösen le-

bonyolítunk. Bánya ügyek- « 
ben mérsékelt díjazás mellett

fH felvilágosítást adunk. |g 
KERESÜNK MEGVÉTELRE: 
|H fenyő és tölgyerdőket bármily g n nagyságban, — meghívásra 

eladót azonnal felkeressük.
ü Egy 600—1000 holdig terjedő H 
m mezőgazdasági bürököt m 

, — megvételre keresünk. — ®
Egy a város legfrekventáltabb he- & 

gra lyén fekvő és 9 év óta fennálló, «« 
életképes férfi divat üzlet más vál- g lalat miatt előnyös feltételek mel-

lett átadó. “m Ki házat, birtokot venni vagy |p 
eladni szándékozik, az forduljon

® ,MERCUR1 irodához ® 
Hl Wesselényi Miklós-utca 20 sz. ^ 

ü Biztos siker! H

I Igyunk Kartellen kívüli

természetes ásvány borvizet
(Magyar Gieshübli.) — Borral és anélkül 
a legkellemesebb ital, a bor színét nem 
változtatja — Gyomai és emésztési za
varoknál biztos és csodahatással bir.

Kolozsvári főraktár:
Veress Károlynál.
— Telefonszám: 466. -—-

Vidéki megrendelések* t azonnal eszközöl a 
— Borpataki Borvizvállalat Kolozsvárt. —

Bútor i
Nagy választékban rész
letfizetés mellett is elő

nyösen beszerezhető: 

fíieríy lír 
bútor és lakásberende
zési cikkek áruházában.

Kolozsvárt,
Szentegyház-utca 6. sz.

(Státus palota.)

Ugyanott állandó raktár ameri
kai különleges irodaberendezési 

bútorokból.

, újabb leszállítása! _
Órtesitjük a t. c. közönséget, 
*-' hogy újonnan berende
zett, valamint a maglevő 0 

üzleteinkben állandóan _

elsőrendű minőségű marha és 
növendék marha 

HM M 
az alant felsorolt újabban leszállított 

árakban árusítunk.

Ft vagy negyed Czopóborjués 
marha vételnél hentesáruk mér- 

kivánatra házhoz sékelt árakban kap-
szállítunk! -..^

Marha-hús:
Egy kiló levesnek 
Egy kiló felsár . 
Egy kiló bélszín.

hatók ! ! I

. . K. —.76
-96

1.12

Növendék-marha
Egy kiló fara.....................
Egy kiló oldalszelet . . .
Egy kiló bélszín és felsár .

-.92
—.96

1.12
Szőcs József Benkő Elek

Kolozsvárt, Kolozsvárt,
Deák Ferenc-u. 51 Deák Ferenc-u. 12.

Ajtai L.
Kolozsvárt, Kismester utca 11 sz.

Marha-hus:
Egy kiló levesnek . . . .
Egy kiló felsár...........................
Egy kiló bélszín.....................

Növendék-marha:
Egy kiló fara...........................
Egy kiló oldalszelet . . . .
Egy kiló bélszín is felsár . .

Simon Lajos
Kolozsvárt, Malom-utcza 8 szám

- .76
—? 8
1.04

— .84
—.88

1.04

alatt.

Verseny marha- és sertéshusárulás
Kolozsvárt, Széchenyi-tér26. (Régeni ház)

Zongorák PianinóK Cimbalom, H^moniumok 
Csak elsőrendű gyártmányok. Legelőnyösebben 

vásárolhatók és bérelhetők:■ J
hírneves

zongoratermében
Kolozsvárott. — Alapittatott 1870-ben. 

Hangolásokat és javításokat szakszerűen végez.
Szakképzett tagolót vidékre is azonnal küld.

Nyomatott Újhelyi és Boros könyvsajtcgán Kolozsvárt. Szép-utca 1. szám.


